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mulatora. Zwarcie pomiedzy zestykami aku-
mulatora moze prowadzi¢ do poparzen lub
do wybuchu pozaru.

d) Przy nieprawidtowym uzytkowaniu z akumu-
latora moze wyplynaé ciecz. Nalezy unikaé
kontaktu z cieczg. W razie przypadkowego
kontaktu sptuka¢ miejsce wodg. Jezeli ciecz
przedostanie sie do oczu, nalezy dodatkowo
skorzysta¢ z pomocy lekarza. Wyptywajgca
ciecz akumulatorowa moze wywotaé podraz-
nienia skory i spowodowac poparzenia.

e) Nie wolno korzysta¢ z uszkodzonego lub
zmodyfikowanego akumulatora. Uszkodzone
lub zmodyfikowane akumulatory moga
zachowywac sie w sposob nieprzewidziany i
spowodowacé pozar, wybuch lub ciezkie
obrazenia.

f) Nie wolno naraza¢ akumulatora na dziatanie
ognia lub wysokich temperatur. Ogien lub
temperatura wynoszaca ponad 130°C
(265°F) mogg spowodowac wybuch.

g) Nalezy przestrzega¢ wszystkich instrukcji
fadowania i nie fadowa¢ akumulatora lub
narzedzia akumulatorowego poza zakresem
temperatur podanym w instrukgcji uzytkowa-
nia. Nieprawidtowe tadowanie lub tadowanie
poza zakresem temperatur podanym w
instrukcji uzytkowania moze prowadzi¢ do
uszkodzenia akumulatora i zwiekszac¢ ryzyko
pozaru.

28.7 Serwis

a) Naprawy posiadanego urzadzenia elektrycz-
nego nalezy zlecaé tylko wykwalifikowanym
elektrotechnikom oraz wytgcznie z zastoso-
waniem oryginalnych czesci zamiennych. W
ten spos6b mozna stwierdzi¢, ze urzadzenie
jest bezpieczne.

b) Nie wolno nigdy poddawaé konserwacji usz-
kodzonych akumulatoréw. Wszystkie prace
konserwacyjne zwigzane z akumulatorami
moga by¢ przeprowadzane tylko przez pro-
ducenta lub upowaznione punkty obstugi kli-

enta.
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1 Tlpeprosop

YBaxaemu KNueHTH,

PapBame ce, Ye cTe nsbpanu usgenve Ha
dupma STIHL. Hue paspaboTBame 1 npomsBex-
AamMe npoayKTu C Hal-BUCOKO KauyecTBO B CbOT-
BETCTBME C M3NCKBAHUSTA HA HALLUUTE KIINEHTMW.
Taka ce cb3gaBaT NpoayKTU, KOUTO ce OTnnya-
BaT C BMCOKA HafeXAHOCT AOPU MPU U3KIMHOYK-
TENHO BMCOKO HaTOBapBaHe.

STIHL cbLo Taka AbpXK Ha Ha-BUCOKOTO HUBO
B obcnyxxsaHeTo. CbTpyaHMLMTE B Cneunanuan-
paHnTe HY TbProBCKM 0BEKTK ca roToBM Aa BU
Aapat KOMMeTeHTHa KOHCYNTaums U CbBeTH,

KaKToO 1 Aa noemat KOMMEKCHO TEXHNYECKO 0bC-

ny>XBaHe Ha 3aKyneHuTe oT Bac anapatu.

STIHL e kaTeropnyeH NpUBbPXKEHUK HA YCTORYN-
BOTO 1 OTTOBOPHO OTHOLLIEHME KbM Npupoaara.
HacTosioTo pvkoBoACTBO 3a ynoTpeba cnefBa
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Gbnrapckm

Aa Bu nognomMorHe B NpoabmKUTENHOTO,
CUIYpHO 1 eKONOrMYHO M3nonaeaHe Ha Balwus
npogykt Ha STIHL.

Bnarogapum Bu 3a gosepueto n Bu noxena-
Bame y[0BONCTBME OT ynotpebara Ha nsge-
nveto ot dmpma STIHL.

(e o

Dr. Nikolas Stihl

BAXKHO! MPOYETETE NPEAN YNOTPEBA - U
CBbXPAHSABAWTE.

2  WHdpopmaums oTHOCHO
HacTosiLwoTo PHKoBOA-
CTBOTO 3a ynoTpeba

21 [eicTeallm JOKYMEHTH

BanugHn ca mecTHuTe npeagnucaHus 3a 6e3o-
nacHocCT.
> [ombNHUTENHO KbM HACTOSLLOTO PBKOBOA-
cTBO 3a ynotpeba fa ce npoyetart, pasbepar
N CbXpaHsaBaT CriefHNTE AOKYMEHTU:
— PbkoBoacTBO 3a ynotpeba Ha n3nonssaHus
camap
— PbkoBoacTBO 3a ynotpeba Ha akymynaTop-
HaTta 6atepusa STIHL AR
— PbkoBoacTBo 3a ynotpeba ,YaHTa ¢
konaH AP cbc 3axpaHBaLy, kaben*
— YkazaHus 3a 6e30macHOCT Ha akymynaTop-
HaTa b6atepusa STIHL AP
— PbkoBoacTBO 3a ynotpeba Ha 3apsigHuTe
yctpoictea STIHL AL 101, 301, 301-4, 500
— WNHdopmauums 3a 6e3onacHoCT 3a akymyna-
TopHWTE GaTepun 1 n3genusaTa c BrpageHa
akymynatopHa 6atepus Ha STIHL:
www.stihl.com/safety-data-sheets

HonbnHutenna nHdopmaums 3a STIHL
connected, cbBMecTMU npoaykT n Y3B
MOXeTe Aa HamepuTe Ha www.connect.stihl.com
WM B CneumanmavpaHd TbProBckn obekT Ha
STIHL.

3HakbT ayma u cumsonuTe (norata) Bluetooth®
Ca perncTpvpaHu TbproBckv Mapku, cobcree-
HocT Ha Bluetooth SIG, Inc. Besiko nsnonasaqe
Ha To3u 3Hak/cumBon oT STIHL cTtaBa ¢ nuueHs.

AkymynaTtopHute 6atepum c (CX ca obopyaBaHu
¢ 6eaxmnueH uHTepdeiic Bluetooth®. MectHute
orpaHvyeHus 3a ekcnnoarayusi (Hanpumep B
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2 NHdopmaLms 0THOCHO HacTosALWoTo PbkoBOACTBOTO 3a ynoTpeba

camorneTu unu 6onHnun) Tpsibea aa 6baat
cbbniogaBaHu.

2.2 O6o3HaueHve Ha npeaynpenu-
TENHW yKa3aHusl, KOUTO Ce cpe-
LLaT B TeKcTa

NPEOYNPEXOEHNE

ToBa ykasaHue npeaynpexaasa 3a OnacHo-

CTWTE, KOMTO MoraT [ia AoBeaaT [0 TEXKU

HapaHsBaHWs UM 40 CMbPT.

> lMocoyeHnTe MEPKY Liie MOMOrHaT 3a npef-
OTBPATSABAHETO Ha TEXKW HapaHsBaHUS
UNu CMBPT.

YKASAHWE

= ToBa ykasaHue npeaynpexnasa 3a onacHo-
CTW, KOUTO MOraT Aa AoBefaT [0 MaTepuantu
weTu.
> lMocoyeHnTe MepPKY Lie NOMOrHaT 3a npeg-
OTBPaTSABAHETO Ha MaTepuasHm LLeT.

2.3 CuMBOMM B TEKCTA

U!gl To3n cumBON Haco4Ba KbM rraea oT
==l HaCTOSILLOTO PbKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba.

0458-698-9802-A
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3 lMNpernen Ha cbabpXKaHNETO
3 [lpernepg Ha cbabpxa-
HUETO

3.1 Teneckonn4yHa npbTOBA
kactpadka STIHL HTA 135 u
akymynaTtopHa 6atepums

o
8
8
2
8
5
g
8
8
8
8

1 Mapkyy Ha pbKkoxBaTkaTa
MapKyybT Ha pbKoXBaTKaTa Cnyxu 3a HoceHe
¥ BOAEHE Ha TeneckornmyHaTta npbToBa
KacTpauka.

2 CrebnoBuaHo TS0
CT1ebnoBMAHOTO TAMO CBbP3Ba BCUYKM KOH-
CTPYKTVBHY €NEMEHTU NOMEXIY UM.

3 3artsrawa ravika
3aTdraluara raiika Cny>xu 3a HacTporiBaHe Ha
ObmKUHaTa Ha cTebnoBuaHOTO TAMO.

4 BepwxHO 3b6HO Koneno
BepwmxHOTO 3b6HO KOMENo 3aABMXBa pexe-
LaTta Bepura.

5 3arerateneH 6ont

3ateraTenHusT 6ONT Cyu 3a perynupaHe
oMbBaHeTo Ha Bepurata.

6 Kanauka Ha macrieHus pesepBoap
KanaukaTta Ha macneHusi pesepBoap 3aTBaps
macreHusi pesepsoap.

0458-698-9802-A
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7 Hanpasnsealla wyHa
HanpasnsiBalyaTa LWnHa HanpaBsrsiBa pexe-
LaTta Bepura.

8 Pexewa Bepura
Pexelyarta Bepura paspsissa 4bpBeHUS
martepuarn.

9 OrpaHuuuten
Mo Bpeme Ha paboTa orpaHNunTEensaT Noa-
nvpa TeneckonuyHaTa npbToBa KacTpayka
BbpXY AbpBeECMHATA.

10 Kanak Ha BepwxHOTO 3b6HO koneno
Kanaka Ha BepuHOTO 3bGHO Konerno
nokpuBa 3bGHOTO KOMero 1 3akpensa Hanpa-
BfiABallaTa W1Ha BbpPXY TeneckonnyHata
npbTOBa kacTpauka.

11 lMaiika
[ankaTta mkcmpa Kanaka Ha BEPUXKHOTO
3b6HO KOreno KbM TeneckonuyHaTa npbToBa
KacTpayka.

12 UamepBaTtenHa peiika
PexellaTta Bepura Moxe fja ce noctaeu npe-
LIM3HO C MomoLLTa Ha MapkvMpoBKkaTa 3a 3acu-
YaHe.

13 MNpepnasuten Ha Bepurata
I'Ipe,qnasmenm Ha Bepurarta 3awjutaBsa
nons3eaTtena OT KOHTaKT C pexellaTta Bepura.

14 AkymynaTtopHa 6atepus
AkymynatopHaTta baTtepus 3axpaHBa Tene-
CKOoMnn4yHaTa npbToBa KacTpaydka C eHeprus.

15 CeeToauoam
CBeToanoaunTe nokassaTt CbCTOAHMETO Ha
3apexnaHe Ha akymynatopHata 6atepus u
€BEHTyasHN HeU3npPaBHOCTU.

16 byToH
C 1031 BYTOH Ce aKkTMBMpPaT CBETOAMOANTE Ha
akymynaTtopHaTa 6atepusi. Toli akTuBupa u
neaktmempa 6e3xnyHusA nHTepdeinc
Bluetooth®(ako e Hanu4eH).

17 Ceetognog ,BLUETOOTH® (camo 3a akymy-

naropHu 6atepum ¢ @)

CBeToaMoabT noka3sa akTVBMPAHETO 1 Aeak-
TMBUPaHETO Ha 6e3Xn4HNsa nHTepdenc
Bluetooth®.

18 brnokupaly foct
[MocpeacTeom Gnokmpalyms NOCT akymyna-
TopHaTa 6aTepus ce 3aabpxa B npeasuae-
HOTO 3a Hesl NPUEMHO rHe3[o.

19 MNMpuemHo rHe3no 3a akymynaTtopHata bare-
pust
B TOBa rHe3go ce nocTtass akymynaTtopHaTta
GaTtepusi.
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20 13
[MokpuBeH Kanak
[MOKPMBHUSIT Kanak Cry»u KaTo 3anaseHo
msicTo 3a Smart Connector 2 A.

21 [IpbxKa 3a ynpasrieHue
[pbxkaTa 3a ynpaeneHve Cryxw 3a ynpasne-
HUe, HoCeHe N BoAeHe Ha TerecKkonn4yHaTta
NpbTOBa KacTpayka.

22 brnokupoBKka Ha focTa 3a pbYHO BKIoYBaHe/
n3knioyuBaHe
C 6rokupoBkaTta Ha flocTa 3a pb4HO BKITHOY-
BaHe/usknoyBaHe ce febnokmpa nocTsbT 3a
PBYHO BKIMHOYBAHE/V3KITIOYBAHE.

23 OcBoboxaasall LLMGBLP
OcBoboxaaBalUMAT WNGBP CMYXMU 3a BKIHOY-
BaHe Ha TeneckonMyHaTa npbToBa
KacTpauka.

24 CeeTtoauop,
CeeToaMoabT NokasBa cTaTyca Ha Tenecko-
nMyHaTa NpbToBa KacTpayka.

25 Ckoba
CkobaTa cryxu 3a okaysaHe Ha camapa.

26 JlocT 3a pbYHO BKIOYBaHe/U3KnioYBaHe
JlocTbT 3a pbYHO BKIOYBAHE/U3KITHOYBAHE
BKIKOYBa U U3KIOYBA TeNleckonmyHaTa npb-
TOBa KacTpayka.

27 Bb3gywieH ountsp
Bb3gywHusT ountbp untpupa sacMmyksa-
HUSI OT ABUraTens Bb3gyx.

28 OrnopHo kpaue
MoanopHOTO Kpaye ce K3rosi3ea 3a nocTa-
BSIHE Ha TerneckonuyHaTa NpbToBa KacTpayka
Ha semsTa.

# Tabenka ¢ TeXHUYECKUTE JaHHW C MALLUUHHUS
Homep
3.2 Cumsonu

CumBonuTe mMorart aa ce HamMmupaTt BbpXy Tene-
CKonn4yHaTa npbTOBa KacTpadka 1N BbpXy akymy-
naTtopHata 6aTepM$| 1 O3Ha4YaBart CliegHOoTO:

B Tasu nosuums satarawiara raiika e oTBo-
peHa. CTebnoBMaHOTO TANO Moxe ga 6bae

n3BageHo.
6 B Tasu nosuuyma satarawara ravika e

3aTBOpeHa. C1ebnoBuaHOTO TAMNO HE MOXe

[a ce n3sau.

4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

0 C 1031 cumBon ce obo3HavaBa pesep-
BOapa 3a agxe3noHHO Macrio 3a pexe-

warta sepura.

@69~ C 1031 CMBON Ce NoKassa nocokara
Ha [BWXeHUe Ha pexeluara Bepura.
4+~ TMocoka Ha BbPTEHE 3a OMbBaHE Ha pexe-
waTa Bepura
1 CBETOAMOA CBETU B YEPBEHO B Yep-

§§§§ BeHO. AkymyrnaTtopHaTa 6atepus e
==O| CUNHO 3arpsifia UM CUITHO Ce e oxna-

auna.
d> To3n cumBon o6o3Ha4aBa ocBoboXaaBa-

LWms Wnbbp.

= 4 ceeToamoaa murat B YepBeHo. B aky-
= & MynaTopHaTa 6atepus umMa Heusnpas-
| HOCT.

< AxymynaTtopHaTta 6atepus uma 6e3xumyeH
nHTepdeiic Bluetooth® n moxe na ce
CBbPXE C NPUINOXEHNETO
STIHL connected.

lMocoyeHoTO B HeEnocpeacTeeHa 6nunsocT
[0 CMMBOIa Nokassa EHEPruitHOTO Cbabp-
»KaHue Ha akymynaTtopHaTta 6atepus cro-
pen cneundukaumaTa Ha Npon3BoanUTENst
Ha kneTkaTa. HanmuHoTo 3a nNpunoxeHve
EeHepruiHoO CbabpXXaHWe € No-HUCKO.

He naxsbpnganTte n3genmeto 3aegHo ¢
OuToBUTE OTNAAbLLN.

4  YkasaHus 3a 6esonacHoCT
41 MpenynpeantenHn cumeonu

I'Ipe,u,ynpe,l:MTenHMTe CUMBOIIN BbPXY TeJ1IeCKo-
NnYHaTa NpPpbCTOBa KacTpayka uin akymynartop-
HaTa 6aTepVIF| O3Ha4YaBarT CregHoTOo:

[a ce cnaseart ykasaHusTa 3a 6e30-
NacHOCT U MepKMTe, CBbP3aHU C TAX.

[MpoueTeTe, pa3bepeTe n cbxpaHs-
BaiiTe HaCcTOALLOTO PbKOBOACTBO 3a
ynoTtpeba.

g [a ce HocAT NpeanasHy ounna, aHTu-
oHU ¥ NpeanasHa Kacka.
=)

\_/

@ Hocete 3awuTHu 06yBKU.

3MokpnBHUAT Kanak e 4acT oT Kopryca Ha asuratens. Ceansiite NOKPUBHWSA Kanak camo ako e
MoHTMpaTte Smart Connector 2 A 1 ro CbxpaHsiBaTe Ha CUTypPHO MSCTO 3a NO-KbCEH MOBTOPEH MOH-
Tax. Manon3eainTe TeneckonuyHaTta NpbTOBa KacTpayka BUHarv ¢ MOHTMPaH MOKPUBEH Kanak unu

Smart Connector 2 A.
338
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4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

[a ce HocAT paboTHM pbKkaBULY.

[a ce cnassa 6e30nacHO pa3cTosiHue.

MsBaxpainTte akymynatopHaTa 6arte-
pvsi Npy NpekbCcBaHe Ha paboTa, npu
TpaHcnopTupaHe, CbxpaHsiBaHe, no
BpeMe Ha Ae/iHOCTUTE NO NoAAPbX-
KaTa UM peMoHTa Ha MalluHaTa.

Ma3seTe akymynatopHata 6atepusi ot
ropeLimHa 1 OrbH.

He nortansaiTte akymynatopHuTe 6aTe-
pvn B TEHYHOCTW.

4.2 Ynotpe6a no npeaHasHaveHve

TenecKkonu4yHaTa NpbToBa KacTpayka
STIHL HTA 135 cnyxwu 3a KacTpeHe Ha BUCOKM
ObpBETa UKW psi3aHe Ha KIOHWU Ha BUCOKU Abp-
BeTa.

TeneckonnyHata NpbTOBa KacTpayka He Tpsibsa
a ce U3nonaea 3a n3cuyaHe.

TeneckonuyHata NpbTOBA KacTpayka Moxe Aa
Ce un3nonsea npu Obxa.

TeneckonuyHaTa NpbLTOBA KacTpayka ce
3axpaHBa C eHeprus oT akymynatopHa 6atepus
STIHL AP unn STIHL AR.

AxymynaTtopHaTta 6atepus ¢ Gs KOMBMHauus ¢
npunoxenneto STIHL connected npasu Bb3-
MOXHO NepCcoHanu3npaHeTo 1 NpeaaBaHeTo Ha
MHOPMaLWa KbM akyMmynaTopHaTta 6atepus Ha
6asata Ha Bluetooth® TexHonorusTa.

A TPEOYMNPEXOEHUNE

. AkymynaTtopHuTe 6aTtepuu, KOUTO He ca Ofo-
6perun ot STIHL 3a TeneckonuyHaTa npbTOBa
KacTpauka, MoraT Aa npeau3BukaT noxap u
ekcnnosus. Moxe ga ce CTUrHe 0 TeXKU
HapaHsiBaHWs U CMBbPT Ha Xopa 1 4o MaTe-
pyanHu LWeTu.
> 3nonsBaiiTe TeneckonnyHa npbTOBa

KacTpayka c akymynaTtopHa 6atepus
STIHL AP nnu STIHL AR.

® AKo TeneckonuyHata npbToBa KacTpayka unm
akymynaTtopHaTa 6atepusi He ce usnonasa rno
npefHasHayeHve, MoXe Aa ce CTUrHe Ao

0458-698-9802-A
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TEXKO HapaHsiBaHe Unu 4opv 4O CMbPT Ha

X0pa, KaKTo U 0 Bb3HUKBAHE Ha MaTepuarHm

LeTw.

> TeneckonuyHaTa NpbTOBA KacTpayka fga ce
13nonaea Taka, KakTo € onMcaHo B ToBa
pPBKOBOACTBO 3a yrnoTpeba.

> 3non3aBaliTe akymynaTopHata 6atepus
Taka, KakTo € OnncaHo B TOBa PbKOBOACTBO
3a ynotpeba, pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba
Ha akymynaTopHaTta 6atepus STIHL AR,
npunoxenneto STIHL connected n Ha
www.connect.stihl.com.

4.3 MN3unckBaHUsA KbM nonssaTtens

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

m [lon3BartenuTe, KOUTO He Ca MHCTPYKTUPaHN
npeaBapuTENHO, He ca B CbCTOAHUE Ja pas-
MO3HASAT UMK NPELIEHAT ONacHOCTUTE, CBBbP-
3aHU C TeneckonuyHaTa NpbTOBa KacTpayka u
akymynartopHata 6atepus. lNonssatensT unm
ApYr1 xopa morar Aa nony4vat TEXKW Uin
CMBbPTOHOCHW HapaHsABaHus.

> PbKkoBOACTBOTO 3a ynoTpeba fa ce
npo4yete, pasbepe 1 CbXxpaHsiBa.

> Korato TeneckonuyHaTa npbToBa
KacTpauka unu akymynaTtopHaTa 6atepus
Ce AaBaT Ha Apyr nonsearen: Aa my ce
npefage CbLio U PbKOBOACTBOTO 3a yro-
Tpeba.

> YBepeTe ce, 4Ye Non3BaTensT yAOBNeTBO-
psiBa CNegHUTE N3NCKBaHUSA:

— lMNon3BartenaTt e oTnounHan.

— [Non3BartenaTt guanyeckn, emoLmo-
HarnHo 1 YMCTBEHO e criocobeH Aa obc-
ny)xBa TeneckonMyHarta npbToBa
KacTpauka n akymynaTtopHata b6atepus
1 fa pabotu c Tax. B cnyyan ve
nons3eaTensaT Puan4eckn, CETMBHO U1
YMCTBEHO € OrpaHuyeH [a ro Hanpasu,
TOW MOXe Aa paboTu ¢ Tax caMo noA
HaA30pa UM pbLKOBOACTBOTO Ha OTroO-
BOPHO nuie.

— [Non3BaTtenaT e B CbCTOSIHME Aa pas-
no3Hae 1 npeLeHn onacHoCcTUTe oT
TeneckonMyHaTa NpbToBa KacTpayka u
aKkymynartopHaTa 6artepus.

— [Non3BartenaTt e MbIHONETHO NULIE UK
ce obyyaBa NpodhecrMoHanHo B CboT-
BETCTBME C HaLMOHanHuTe pasnopeaou
nop HaAsopa Ha Apyro nuue.

— [Non3BatenaTt Tpsbea Aa e nonyymn
WHCTPYKLUMW OT CbTPYAHWK B cneyuanu-
31paH TbpProBCKM OGEKT Ha
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dupma STIHL unm ot apyr komneTeH- = [Jo Bpeme Ha paboTa nonssaTensaT Moxe Aa
TEH YoBeK, Npeaun Aa NpuUCTbNn KbM ce nopexe Ha gbpeecuHa. o Bpeme Ha nouu-
paboTa c TeneckonuyHaTa npbToBa CTBaHe Wnu NOAAPBXKa NOon3BaTenaT Moxe
KacTpayka 3a Nbpsu MbT. [a Brnese B KOHTaKT C pexelluaTa Bepura.

— MNonsBaTtensT He ce Hamupa Nof Bb3- MonsBaTensiT Moxe Aa 6bae HapaHeH.
OelicTBMEe Ha ankoxon, MeankameHTH > HoceTe paboTHM pbkaBuuy OT
NN HapKoTULM. yCcTon4mB Mmatepuarn.

> [pu CbMHeHUs ce 0GbpHETE KbM criewpa-

nn3npaH Tbproeckn 06ekT Ha STIHL.
= AKO NnonsBaTensT HOCK HenoaxoasLm obyBKu,

4.4 O6nekno 1 ekMnupoBka Tol MOXe fa ce noaxiTbaHe. MonasatensaT

Moxe Aa Gbae HapaHeH.
A I'IPE,D,YI'I PE)KD,EH NE > HoceTe 31paBu 3aTBOPEHU OBYBKY C
® [o BpemMe Ha paboTa Abnrata koca MoxXe aa NoAMETKY C rpardbepy.

Ce BTernu B TefnieckonnyHaTta npbToBa
kacTpauka. MonasaTensT Moxe Aa 6bae
CEPMOSHO PaHEH. 45 PaGoTeH yyacTbk U HeroeaTa
> [NpubepeTe 1 ocurypete Abarata koca no
TakbB Ha4MH, Ye TS [ja ce Hamupa Haf oKonHocT
pameHere. 451 Teneckonn4Ha NpLTOBa KacTpayka
m []o Bpeme Ha npegmeTn MoraT ga 6baat

N3XBBbPIEHU C BUCOKA CKOPOCT. Monssarensar A I-I PED‘yn PE)I(HE H M E

MOXe A3 G1AE HapaHeH. = BLHLUHM XOpa, [eLa 1 XKUBOTHN He MoraT Aa
> Hocete nnbTHO npunsraiun npes- pa3sno3HaBaT W OLieHsIBAT ONaCHOCTH, CBbP-

nasHu ounna. Moaxoaswm npea-
“°p Na3HN OYMIa Ca TE3M, KOUTO Ca 3aHu ¢ paboTa Ha TeneckonuyHaTa npbToBa

_ MUHan NpoBepKa Mo CTaHaapT KacTpayka 1 onacHOCTUTE OT eBEHTYyanHo
EN 166 unm no HaymoHanHuTe Hop- M3xBbpyaLy npeameTn. BbHWHKM nuua, geua
MaTVBK 1 CbC CbOTBETHA MapKK- M XXMBOTHWU MOraT Aa noryyaT TEXKU HapaHs-
ﬁ%%';?ace npeanarar B Tbprosckata BaHUs U Aa 6bAAT NPUYMHEHN MaTepuanHu
LeTn.

= [lo Bpeme Ha paboTa Bb3HWKBa LWyM. LLymbT i » BuHLWHM xopa, fela

MOXe Aa yBpeau cnyxa. 7 KMBOTHM [1a Cce AbpXaT Ha
> Heobxoanmo e fa ce HOCAT cpea- pascTosiHue 15 M no nepu-
cTBa 3a 3al1Ta Ha cryxa (aHTu- MeTbpa Ha paBoTHUS yyac-
=) B TBK.
%

= [Tagawy Hagony npeameTy moraT Aa npu-
YMHAT TPaBMU Ha rnasara.
> HoceTe npeanasHa kacka.

> [la ce cna3sea pa3scTosiHue oT 15 m cnpsiMo
BCSAIKAKBM MPeaMeTH.
> He ocraBsiiTe TeneckonuyHata npbToBa
‘@@‘ KacTpayka 6e3 HabnogeHve.
> YBepeTe ce, Yye Jelia He morarT aa cu
UrpasiT ¢ TeneckonuyHaTa NnpbToBa
KacTpauka.
® EnekTpuyeckuTe KOMMNOHEHTU Ha TeNeckonmy-
HaTa NpbTOBa KacTpayka mMorar Aa Npou3Bex-

® [To Bpeme Ha pa60Ta MOXe [a ce BaurHe
npax. Banwanuat npax moxe ga yBpeaun
34paBeTo U Aa npeansBuka anepruyHu peak-

umu.
> AKO Ce BAMra npax: HoceTe NpoTUBOMpa- Jart vckpu. B necHozananuma unu exkcnno-
XOBa Macka 31IBHa cpefa MckpuTe MoraT Aa NpeamnssukaT

noxap unu ekcnnosusi. Moxe ga ce cturHe go

TEXKN HapaHABaHUA N CMBPT Ha Xopa 1 4o

MaTtepuanHu WweTu.

> [a He ce paGOTVI B NNEeCHO Bb3niiameHnva
nnu ekcnnosnBHa cpena.

= HenoaxoAsLio o6rnekrio Moxe Aa ce onnere B
ObpBEHUA MaTepuar, XpacTu ¥ B TeNecKonmy-
HaTa npbToBa kacTpadka. MNonssatenu 6e3
noaxoasLLo obnekno Morat Aa rnonyyaTt TEXKU
HapaHsiBaHus.
> HoceTe nmbTHO Npunaraio o6nekno.
> He HoceTe warnose n GixyTa.
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4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

452 AkymynaTtopHa G6atepus

A TNPEOYNPEXOEHUE

= BLHIWHMTE Nnua, Aeuara v KUBOTHUTE He
MoraT Aa pasno3HaBaT U OLleHsiBaT OnacHo-
CTWTe, CBbP3aHu C akymynaTopaHaTta Gate-
pvsi. BbHWHUTE Nu1ua, AeuaTta u XUBOTHUTE
Morart fia nonyyaT TEXKU HapaHsIBaHus.
> [pbxTe Aaney BbHLWHM N1ua, Aeua un
JKUBOTHMU.

> He ocTaBsiiiTe akymynatopHaTta 6atepusi
6e3 Hagsop.

> YBeperTe ce, Ye Aela He moraT fa uUrpasit ¢
akymynaTtopHaTta 6atepus.

m AkymynaTtopHaTta 6aTepusi He e 3alimTeHa
CpeLLly BCUYKM Bb3AEWCTBUS Ha OKoSHaTa
cpena. Ako akymynatopHaTta 6atepusi e usno-
)KEeHa Ha HernoaxoasLy Bb3AeiCTBUS Ha OKOI-
HaTa cpefa, TS MOXe [ia ce 3ananu, aa
ekcnnogupa unv aa ce noepeaw Hemonpa-
BUMO. B pesynTaT oT ToBa MOXe [ja Ce CTUrHe
[0 TEXKN HapaHsBaHUS Ha Xopa U Bb3HUKBaHe
Ha MaTepuanHu WeTu.

> NaseTe akymynatopHaTta 6atepusi

OT ropeLynHa v OrbH.
> He xBbpnanTe HoXuLaTa B OrbH.

> He 3apexpganTe, n3nonssamnte n CbxpaHs-
BIiTe akymynaTopHaTa 6aTepus U3BbH
NocoYeHnTe TemnepaTypHu rpaHum I
20.5.

> He noTansvite akymynaTtopHuTe
6aTepun B TEYHOCTMU.

> [pbxTe akymynaTtopHaTta 6atepusa ganey
OT Manku MeTanHu YacTu.

> He usnaravite akymynatopHaTa 6atepusi Ha
BVICOKO HamsraHe.

> He usnaravite akymynatopHaTa 6atepusi Ha
MUKPOBBJTHM.

> 3awmTeTe akymynaTtopHaTa 6atepus or
XUMUKanu n conu.

4.6 CbcTOsIHME, CLOTBETCTBALLO
Ha u3uckBaHusATa 3a besonac-
HOCT

46.1 Teneckonu4yHa NpbTOBA kacTpayka

TeneckonuyHaTta NpbTOBa KacTpayka ce Hamupa

B CbCTOSIHWE, CbOTBETCTBALLO Ha M3NCKBAHUATA

3a 6e30nacHoCT, ako ca U3MbIHEHN cregHnuTe

yCroBus:

— TerneckonuyHaTa NpbTOBa KacTpayka e nospe-
fAeHa.

— TeneckonuyHaTa NpbTOBA KacTpayka e ynucTa.

0458-698-9802-A
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— EnemeHTUTE Ha ynpaBneHNeTo gyHKLMOHUpaT
HOpPMarHO 1 He ca NPOMEHEHM.

— Cwma3sBaHeTo Ha Bepurata yHKLMOHUpa HOp-
MarnHo.

— Cnegute oT U3HOCBaHE Ha BEPWKHOTO 3bOHO
Koneno He ca no-gbnboku ot 0,5 mm.

— MoHTupaHa e egHa OT NOCOYeHUTE B TOBA
pPBKOBOACTBO 3a yrnoTpeba koMbuHauum ot
HanpaBnsiBalla WyHa 1 pexella Bepura.

— HanpaBnsiBawaTa WwnHa 1 pexellaTa Bepura
ca MOHTMpPaHKU NpaBUIHO.

— PexeluaTa Bepura e onbHaTa NpaBUIHO.

— 3a Ta3n TeneckonuyHa NpbToBa KacTpayka ca
MOHTMPAHW OpUrMHAMNHW NPUHAANEXHOCTN Ha
STIHL.

— lMpuHagnexHocTUTe ca MOHTMPaHMW NPaBUIHO.
— MacneHusaT pesepBoap e 3aTBOPEH.

A MNMPEOYNPEXOEHUE

= [Tpn CbCTOSIHNE, HEOTrOBAPSLLO Ha U3MCKBa-

HUsITa 3a TexHU4Yecka 6e3onacHoCT, e Bb3-

MOXHO KOHCTPYKTVBHU YacTu Beye Aa He

YHKLMOHUPAT NpaBuiHo, a npeanasHuTe

yCTpOWCTBa - Aa He AencTeaTt. Moxe aa ce

CTUIHe O CEPUO3HUN HapaHsiBaHWs Ha xopa

WIN CMBPT.

> [la ce paboTu camo ¢ HenoBpeaeHa Tene-
CKOMUYHa NpPbTOBA KacTpauka.

> Ako TeneckonuyHaTa NpbTOBa KacTpayka e
MpbCHa: NoYncTeTE TeneckonMyHaTa npb-
TOBa KacTpauka.

> He npomeHsiiTe TeneckonuyHaTa npbToBa
kacTpauyka. M3kntoueHne: MOHTUpaHe Ha
efHa OT MOCOYEeHNTE B TOBA PbKOBOACTBO
3a ynotpeba KoMbuHaLuy oT HanpaBns-
Ballla LUMHa 1 pexella Bepura.

> AKO enemMeHTUTE Ha yrnpaBneHeTo He
yHKLUMOHMpaT: He paboTeTe C Tenecko-
nuyHaTa NpbTOBa KacTpayka.

> 3a Tasu TeneckonuyHa NpbTOBa KacTpayka
MOHTUPATE OPUrMHANMHN NPUHAOMIEXXHOCTN
Ha STIHL.

> MoHTupaliTe HanpaBnsiBalaTa WuHa 1
pexellaTa Bepura Taka, Kakto e onmcaHo B
TOBa PbKOBOACTBO 3a yrnoTpeba.

> MoHTupaliTe NpuHaanexHoCcTUTe Taka,
KaKTO e OnmncaHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a
ynotpeba unu KakTo e onMcaHo B pbKOBOA-
CTBOTO 3a ynotpeba Ha npuHaanexHo-
cTuTe.

> [la He ce BkapBaT HUKaKBU NPeaMETU B
OTBOPUTE Ha TeneckonuyHaTa NpbToBa
KacTpauka.

> 3aTBopeTe kanaykata Ha MacreHusi pesep-
BOap.
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> CMeHeTe U3HOCEHUTE Unm nospeneHn yka-

3aTenHu Tabenku.
> [Mpu cbMHeHUsA ce 06bpHETE KbM creypa-
nn3npaH Tbproeckn 06ekT Ha STIHL.

4.6.2 HanpaensiBawa wmHa
HanpaBnﬂBaLL;aTa LUMHa ce HamMmupa B CbCTOA-

HUe, CbOTBETCTBALLO Ha U3NCKBaHUATA 3a 6e3o-
NacCHOCT, KOorato ca U3nbJIHeHU cnegHuTe ycno-

BUA:
- HanpaBnﬂBamaTa LnHa He e noBpeaeHa.

— HanpasnsBalaTta wuHa He e gechopmupaHa.
— KananbT e TonkoBa gbnbok unv e no-abnook

OT MUHMUMasHaTa My abnbouvHa, L1 20.3.
Mperpagute Ha kaHana HAMaT MycTauu.
— KaHanbT He e CTeCHEH U He e pasLUMpeH.

A TPEAYMNPEXOEHNE

® B CbCTOsIHME, He OTrOBapSILLO Ha TEXHUYe-
ckaTta 6e30nacHoCT, LUMHaTa He MoXe npa-
BUMHO A2 BOAM pexellaTta Bepura. [Buke-
LiaTa ce Bepura Moxe a U3ckouum oT Hanpa-
BrsiBallaTa WuHa. Moxe fJa ce CTUrHe oo
CEpVO3HN HapaHsiBaHUSA Ha Xopa Wi CMbPT.
> [la ce paboTu camo ¢ 13npasHa /Hernospe-

[leHa HanpaBsnsBalla wuHa.

> Ako gbnbounHaTa Ha xneba e no-manka ot
MWUHUManHaTa My abnboynHa: ga ce cMeHu

HanpaBnsBaliaTa WwyHa.

> [MouuncTBaliTe MycTauMTe Ha HanpasnsBa-
LaTa LWnHa BeAHbX CEAMUYHO.

> [pu CbMHEHWSA 1 BMNPOCK OGbPHETE Cce
KbM CbTPYLHVK B CnieyuanvavpaH Tbpros-
ckun 0bekT Ha compma STIHL.

4.6.3 Pexelia Bepura
PexellaTa Bepura ce Hamupa B CbCTOsIHME,
CbOTBETCTBALLO Ha U3NCKBaHNATa 3a 6e3onac-

HOCT, KOraTto ca n3nbJ/iIHeHU cneaHnTe ycnoBus:

— PexelaTa Bepura He e noBpeaeHa.

— PexelaTa Bepura e npaBuIHo 3aTtoveHa.

— MapkunpoBkMTe 3a U3HOCBAHE Ha pexeLumTe
3b6u TpsibBa ga ce BuxaaT.

A TPEOYMNPEXOEHWE

® [lpn cbCTOsIHWE Ha anapara, HeoTroBapsiLLo
Ha M3MCKBaHWATA 3a TexHuYecka besonac-

HOCT, YacTuTe My He MoraT Aa (yHKLMOHMpaT

HOpMarHo v nNpeanasHUTe ycTpolicTBa npe-

cTaBart Aa gericteat. Moxe ga ce CTurHe oo

CepVOo3HN HapaHsiBaHWs Ha Xopa Unm cMbpT.

> [la ce paboTu camo ¢ usnpasHa pexeLla
Bepura.

> [NpaBunHo Ja ce 3aToyBa pexelyara
Bepura.
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> [pn CbMHEHMS 1 BbNpOCK 0GbpHETE ce
KbM crneyuanvanpaH TbproBcku 06ekT
Ha STIHL.

46.4 AkymynatopHa 6atepusi
AkymynatopHaTta 6aTtepus ce Hammpa B CbCTOS-
HWe, CbOTBETCTBALLO Ha M3MCKBaHWATa 3a 6e3o-
MacHOCT, KOraTo Ca U3MbJIHEHW CNeJHUTE YCo-
BUSI:

— AkymynatopHaTa 6atepus He e noBpefeHa.

— AkymynatopHaTa 6atepus e uncTta u cyxa.

— AkymynaTtopHaTa 6atepus yHKLMOHMPA 1 He

€ NpoMeHeHa.

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

® AkymynaTopHaTta 6atepus noBeve He MOXe

na yHKUMoHUpa 6e3onacHo, ako He € B

CbCTOsIHNE, CbOTBETCTBALLO0 HA U3NUCKBAHUATA

3a 6esonacHocT. Moxe Aa ce cTurHe go

CEPUO3HN HapaHsABaHUS Ha xopara.

» Pa6oTteTe ¢ HenoBpeaeHa 1 PyHKLNOHW-
pawa akymynatopHa b6atepus.

> He 3apexpgainte noBpeaeHa unu gedgektHa
akymynartopHa b6artepus.

> Ako akymynatopHaTa 6aTepusi e 3ambp-
ceHa: nouucteTe .

> Ako akymynatopHa 6atepus e Mokpa: ocTa-
BeTe A aa uscbxHe, 1 20.6.

> He npomeHsiiTe akymynatopHaTa 6atepus.

> He BkapBaiiTe npegMeTy B OTBOPUTE Ha
akymynaTtopHaTa b6artepusi.

> He npucbeanHsBarite unmn cebp3sante
HaKbCO eNeKTPUYECKUTE KOHTaKTU Ha aKy-
MynaTopHaTa 6aTepus ¢ MeTanHu npea-
MeTH.

> He oTBapsinTe akymynatopHaTta 6atepus.

> CMeHeTe M3HOCEHWTE U NoBPeAEHN yKa-
3aTenHu Tabenku.

OT noBpepaeHa akymynaTtopHa 6atepus moxe

Aa n3Tnya Te4yHocT. AKO TeYHOCTTa Briese B

KOHTaKT C KOXaTa WUnv ounte, Koxara unm

o4yuTe morat Aa 6baat pasapasHeHu.

> 365AreBanTe KOHTaKT C TE4YHOCTTA.

> [pun KOHTaKT C KOXaTa: 3acerHaTurte yyac-
TbLM Ha KoXaTa fja ce U3mMmnaT obunHo c
BOAA U canyH.

> [1pn KOHTaKT C ouWTE: OYNTE [ia Ce U3MNMak-
BaT 06MNHO C BoAa B NPOABIKEHME Ha
Hal-manko 15 MMHyTK 1 oa ce NoTbpcu
nekap.

MoBpepeHaTta unu fedekTHa akymynaTopHa

baTepusa Moxe Aa MupuLle HeobuyaiiHo, Aa

nyww ropu. Moxe ga ce CTurHe o TeXKN

HapaHsBaHWsA U CMBPT Ha Xopa u Ao MaTe-

puanHu weTu.

0458-698-9802-A



4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

> AKko akymynaTtopHaTta 6atepusi MyupuLle
Heo6uYanHo, NyLIy UMK ropu: Ta Aa He
6vBa ga ce nanonsea v TpsibBa aa ce
ObPXWU faney oT ropuBHU Matepuani.

> AKo akymynaTtopHaTta 6aTepusi ropu: onu-
TaliTe ce fa 3arasnTe akymynaTopHaTa
BaTepus ¢ noxaporacuTten unu soga.

4.7 Mpouec Ha paGoTa

4.7.1 PsasaHe

A TPEOYNPEXOEHWNE

® AKo U3BbH paboTHaTa 30Ha B rpaHuUaTa Ha
4YyBaEMOCT HsIMa Xopa, He MoXeTe [a U3Bu-
KaTe MOMOLL, B Criyyail Ha aBapus.
> YBepeTe ce, 4Ye nMa xopa U3BbH paboTHaTa

30Ha, HO B rpaHuLaTa Ha YyBaemocT.
B B HAKOWM CUTyalLMn NoN3BaTensaT He Moxe Aa
paboTu KoHUEeHTpMpaHo. [Mon3BaTensaT Moxe
[[a n3rybm KoHTpon BbpXy TerieckonMyHara
npbTOBa KacTpayka, Aa ce ChbHe, NagHe u Aa
MOMNYYn TEXKM HapaHsiBaHWS1.
> PaboTeTe CNOKOMHO 1 CbCPEfOTOUEHO.
> AKO ycrnoBusiTa Ha BUAUMOCT UINW OCBETIE-
HMe ca nowu: Aa He ce paboTu ¢ Tenecko-
nuyHaTa NpbTOBa KacTpayka.

> PaboTeTe camMoCTOSITENHO C TENECKOoNnY-
HaTa NpbTOBa KacTpayka.

> BHumaBanTe 3a npensaTcTBus.

> [okaTo paboTtuTe, CTOITE Ha 3eMsiTa u
naseTe paBHoBecue. AKO ce Hanara Ja ce
paboTun Ha BUCOKO: U3non3BaiiTe noeaura-
TenHa paboTHa nnatcopma 1nm ycTonumem
ckeneTa.

> AKO ce nosiBAT Npu3HaLum Ha ymopa: Hanpa-
BETe Mo4YMBKa No Bpeme Ha paboTaTa.
m [lon3BaTenaT Moxe [a Ce Nopexe oT ABUXe-
LaTa ce pexella Bepura. [lon3saTensat Moxe
na 6bae ceprosHo paHeH.
> [la He ce gokocBa ABuXKeLLaTa ce pexella
Bepura.

> AKo pexellaTa Bepura e brnokupaHa ot
HsIKaKbB NMPeAMET: U3KMoYEeTe TENECKONUY-
HaTa NpbTOBa KacTpayka 1 cBaneTe akymy-
naTtopHata 6aTtepus. EgBa Torasa otcTpa-
HeTe npegmMerTa.

m [IBxeLlaTta ce Bepura ce Harpsiea v ce pas-
Tara. AKo pexellaTa Bepura He e IoCTaTb4yHO
cMasaHa 1 obTerHara, Tst MoXe [a U3CKoun oT
HanpasnsiBallaTa LWuHa unu aa ce ckbca. B
pe3ynTaTt OT ToBa MOXe Aja Ce CTUrHe A0
TEXKWN HapaHsBaHWs Ha Xxopa 1 Bb3HWKBaHE Ha
MaTepuanHu LWeTu.
> 3nonsBaiite agxe3noHHO Macro 3a pexe-

LaTa Bepura.
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> [Mo Bpeme Ha paboTa pegoBHO npaBeTe
npoBepka Ha OMbBaHETO Ha pexelyarta
Bepura. Ako onbBaHETO Ha pexelyaTta
BEpUra e HegoCTaTbYHO: OMbHETE pexe-
Larta sepura.
AKo no Bpeme Ha paboTa 3abenexute npo-
MEHW UNn Hewwo HeobuYaiiHO B MOBEAEHNETO
Ha TeneckonuMyHaTa NpbTOBa KacTpayka, ToBa
03Ha4aBa, Ye CbCTOSIHMETO i MOXe fa He
CbOTBETCTBA Ha M3NCKBaHUATA 3@ TEXHUYeCKa
6esonacHocT. B pesyntat oT ToBa Moxe Aa ce
CTUrHE 0 TEXKU HapaHsiBaHWsl Ha Xopa U Bb3-
HMKBaHe Ha MaTepuanHu LWeTu.
> B T031 cnyyaii paboTtata TpsibBa aa ce
npekpaTu, akymynatopHata 6atepus aa ce
n3Bagum u fa ce NoTbpcy cneyuanmavmpax
Tbprosckn 06ekT Ha STIHL.
Mo Bpeme Ha paboTa TefneckonuyHaTa npb-
TOBa KacTpayka MOXe fa npean3Buka Bubpa-
umn.
> HoceTte pbkaBuum.

> [NpaBeTe No4MBKM B NpoLieca Ha paboTa.

> [pu nosiBa Ha NpM3HaLM 3a HapyLLEHO KPb-
BOOpOCsIBaHe: noceTeTe nekap.

Ako [BWXeLLaTa ce pexella Bepura nonagHe

BbpXY TBbPA NPEAMET, MOXe Aa Bb3HUKHAT

uckpu. Vickpute Mmorat fa npeamssukaT noxap

B NecHo3ananuma cpeaa. Moxe ga ce cTurHe

[10 TEXKM HapaHsiBaHWsi U CMbPT Ha Xopa U 4o

maTtepuanHu WeTw.

> He 6uBa aa ce paGoTu B necHosananuma
cpena.

KoraTo nocTbT 3a pbYHO BKITHOYBAHE/U3KITHOY-

BaHe ce NycHe, pexellyara Bepura npoabi-

XaBa [a ce ABWXKU OLLe U3BECTHO Bpeme. [Bu-

Xellata pexella Bepura Moxe Aa nopexe

xopaTta. Moxe Aa ce CTUrHe 4O CEpUO3HM

HapaHsiBaHUs Ha xopaTa.

> [pbxTe TeneckonuyHarta npbToBa
kacTpayka 1 u3yakaiiTe pexeliara Bepura
[a crnpe fa ce ABUXU.

B onacHa cuTyauusi nonssartensar Moxe aa

u3nagHe B NaHuka v fa He cBanu camapa.

MonaBaTtensT Moxe Aa 6be CepUo3HO paHeH.

> YnpaxHsiBaiiTe ce Aa cBansTte camapa.
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A TPEOYNPEXOEHWNE

0000-GXX-8685-A0

a Korato ce pexe abpsecuHa, Hamupalya ce
nofA HanpexeHue, HanpasnsBaLliaTa LWuHa
MoXe fa ce 3aknelyn. MNonaeatenat moxe aa
n3rybu KOHTPON BbPXY TerieckonuyHata npb-
TOBa KacTpayka 1 fja Nnosyym TeXKN HapaHs-
BaHWs.
> [TbpBO ce npaBu obnek4yaBalLo Bps3-

BaHe (1) B npuTucHaTata ctpaHa (A), cneg
ToBa OTpsA3BaLy Bpe3 (2) B onbHaTaTa
cTpaHa (B), 0TMeCcTeH B Mocoka cTBona.

A OlNACHOCT

® Ako ce paboTy B y4acTbK C TOKOMPOBOASILLM
kabenu nop HanpexeHue, pexelyarta Bepura
MOXe [a Bfie3e B KOHTakT C TOKOMPOBOASLLMTE
kabenu nog HanpexeHne 1 Ja rv nospeau.
Mon3saTenaT MoXe Aa Nony4Yn TeXKu, 4opu
CMbPTOHOCHMW HapaHsBaHWs.

7 A CnasBaiite pa3cTosiHie oT 15 m

/@ /// CnpsiIMO TOKOMPOBOASLLMTE Kabenu.
ﬁ%@

0000097294_001

A TPEOYNPEXOEHUNE

® [o Bpeme Ha KacTpeHe Hagony Moxe Aa
nagHe oTpsidaH kIoH. [Mon3eaTensaTt Moxe Aa
6bAe Cepro3HO paHeH.
> He cTOlTE NOA KMNOH, KOWTO Ce pexe.
> CnasBalite brbn oT 60° cnpsiMO XOPU30H-
Tanata.
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4.8
4.8.1

PeaktnBHU cunu

OGparteH ypap

0000-GXX-4802-A0

O6pateH yaap MoXe ga ce nonyyn no crnegHuTe

NPUYMHK:

— [BuxellaTa ce pexella Bepura B ropHaTa
YeTBBLPT Ha Bbpxa Ha HanpasnsiBaliaTa WwuHa
rionagHe crnyyaiiHo BbpXy TBbpA NpeameT n
61Bbp30 ce cnupa.

— [BuxellaTa ce pexella Bepura 3acegHe ¢
BbpXa Ha LUMHaTa BbB Bpe3a.

A MNMPEQYNPEXOEHUNE

0000-GXX-4803-A0

| l

a [1pv nonyyasaHe Ha obpaTeH yaap Tenecko-
nuyHaTa NpbTOBA KacTpayka Moxe Aa
oTckoun. [MonsBaTensaT Moxe Aa u3ryou KoH-
TPON BbPXy TENecKonuyHaTa npbToBa
KacTpayka 1 a nomny4um TexkKu, 4Opu CMbPTO-
HOCHW HapaHsiBaHus.
> [pbXTe TeneckonMyHaTta npbToBa
KacTpauka c [iBe pblLie.

> [pbXTe TANOTO CU Hagarney oT yabIKeHus!
o6xBaT Ha BbpPTEHe Ha TefleckonvyHara
npbTOBa KacTpauyka.

> PaboTteTe Taka, KakTo € onMcaHo B TOBa
PBKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

> He paboTeTe c ropHaTa YeTBBLPT Ha BbpXa
Ha HanpaefsiBalyaTa WyHa.

> PaboTteTe camo c fobpe 3aToueHa u npa-
BUJTHO OMbHAaTa pexella Bepura.

> M3non3BaiTte pexella Bepura c HamaneH

obpateH yaap.

M3nonsBaiiTe HanpaBnsiBallia WWHa ¢

marika rrnasa.

PexxeTe camo npu mbHa MOLLHOCT.

v

v
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4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

4.8.2 TerneHe kbM cpesa
- -!?j }
@GR

Korato ce pa6OTVI C fonHaTa CTpaHa Ha Hanpa-
BrABaUlaTa WKHa, Tenieckonn4yHaTta npbToBa
KaCTpa4ka ce Ternn HaBbH OT nona3esaTtens.

A TPEOYMNPEXOEHUNE

= AKO [BUXellaTa pexella Bepura nonagHe Ha

TBbPA NpeameT 1 6bp30o crnpe, Teneckonuy-

HaTa NpbTOBa KacTpayka MoXe HeoYakBaHo

CUMHO Aa 3aHece/ckouu KbM Monasarens.

MonssaTtenar Moxe Aa M3ryGu KOHTPOM BbpXy

TeneckonuyHaTta NpbTOBa KacTpayka 1 aa

MoMNyYu TEXKW, LOPU CMBbPTOHOCHU HapaHsiBa-

HUS.

> [IpbXKTe TerneckonuyHaTta npbToBa
KacTpayka c ABe pbLe.

> PafoTeTe Taka, KakTo e onmcaHo B ToBa
pPBKOBOACTBO 3a yrnoTpeba.

> HanpasnsBsalyaTa ce BkapBa Hanpaso BbB
Bpesa, 6e3 fa ce npeebpTa.

> lMocTaBeTe NpasBuUnHO ornopara.

> PexeTe camo npu MbiiHa MOLLHOCT.

4.8.3 OGpareH yaap

0000-GXX-1349-A0

Korato ce paboTu ¢ ropHaTa 4acT Ha LuHaTa,
TeneckonuyHarta npbToBa KacTpayka 6msa Tna-
ckaHa B Nocoka KbM nonasaTernsi.

A TPEOYMNPEXOEHUNE

= AKO [BUXellaTa pexella Bepura nonagHe Ha
TBbPA NpeamMeT 1 6bp30o crnpe, Teneckonmy-
HaTa NpbTOBa KacTpayka MOXe HeoYakBaHo
CUMHO Aa 3aHece/ckouu KbM Monasarens.
MonssaTtenar Moxe Aa U3ryGu KOHTPOM BbpXY
TeneckonuyHaTta NpbTOBa KacTpayka 1 aa

0458-698-9802-A
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MOMy4Y TEXKU, LOPYU CMBbPTOHOCHM HapaHsiBa-

HUS.

> [IpbXTe TerieckonmyHaTa npbToBa
KacTpauka C ABe pbLe.

> PaboTeTe Taka, KakTo e on1caHo B ToBa
PBKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

> HanpasnsBealiata ce Bkapsa Hanpaso BbB
Bpesa, 6e3 ga ce npesbpTa.

> PexeTe camo Mnpw MbfiHa MOLLHOCT.

4.9 TpaHcnopTupaHe

491 TeneckonuuyHa NpbLTOBa KacTpayka

A MNMPEOYNPEXOEHUE

= [py TpaHCMOPTMPAHETO TeNeckonuyHaTa npb-
TOBa KacTpauka MoXe Aa ce npeoGbpHe nnm
[a ce n3MecTu. ToBa MoXe [ia NPUYUHN TEeXKN
HapaHsiBaHUsl Ha Xopa U MaTepuasnHu LWeTu.

> W3BageTe akymynatopHarta 6are-
pus.

> WN3bByTaiiTe npefnasuTens Ha Bepurata
BbPXY HanpaBnsiBaliaTa WyHa Taka, Ye ga
nokpue uanaTta Hanpasnsealla wuHa.

> OGe3sonaceTe TerneckonMyHaTta npbToBa
KacTpayka C OBTSKHM KoMaHu, peMbLy Unv
Mpeska Taka, Ye Ja He MOoXe [a ce Nnpeo-
GbpHE UMK U3MECTK.

492 AkymynatopHa 6atepusi

A MNMPEQYNPEXOEHUVE

® AkymynaTopHaTta 6atepus He e 3awmTeHa
cpelLLly BCUYKM Bb3AEWCTBUSA Ha OKonHaTa
cpena. Ako akymynartopHata batepus ce noa-
NOXM Ha HEMOAXOASLUM Bb3AENCTBUS HA OKOI-
HaTa cpefa, T MoXe Aa ce NoBpeaun U moraT
[a Bb3HVKHAT MaTepuanHu WeTw.
> He 6uBa ga ce TpaHcnopTupa noBpeaeHa
akymynartopHa 6artepusi.
= [Ipy TpaHCNoOpTUpPaHETO akyMynaTopHaTa
BaTepus moxe Aa ce npeobbpHe nnun aa ce
n3mecTun. ToBa MOXe Aa NPUYUHK TEXKM Hapa-
HABaHWSA Ha Xopa 1 MaTepuarnHu LWeTu.
> AkymynaTtopHaTta 6atepus TpsibBa ga ce
orakoBa Taka B OMakoBkaTa, Ye fa He Moxe
a ce MecTu.
> [MoacurypeTe onakoBkaTta Taka, Ye Aa He
MOXe [a ce ABUXU.
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410 CobxpaHeHue

4.10.1 Teneckonu4yHa NpbTOBA kacTpayka

A TPEOYNPEXOEHUNE

m [leaTta He MoraT [a pasno3HaBaT ¥ OLeHsiBaT
OMacHOCTM, CBbP3aHu C TeNecKkonuyHaTa npb-
TOBa KacTpauka. JeuaTa morat ga 6baat
CEpPUO3HO HapaHEHW.

> V3BageTe akymynatopHaTta 6ate-
pusi.

> V3byTanTe npeanasvTens Ha BepuraTta
BbPXY HanpaensBalyaTa LWyHa Taka, vye Aa
nokpve LsinaTa Hanpaensealla LWuHa.

> TeneckonuyHaTa NpbTOBA KacTpayka Aa ce
CbXxpaHsiBa U3BbH obcera Ha geua.

B EneKTpUYecKkuTe KOHTaKT Ha Teneckonmy-
HaTa NpbTOBa KacTpayka v MeTarnHuTe i Kom-
MOHEHTW MoraT Aa Kopoaupart oT Brarara.
TeneckonuyHaTta NpbTOBA KacTpayka Moxe Aa
ce nospeau.

> V3BageTe akymynaTopHaTta 6aTe-
pusi.

> TeneckonuyHaTa NpbTOBA KacTpayka Aa ce
CbXpaHsaBa B YUCTO N CYXO CbCTOAHUE.

410.2  AxymynatopHa batepusi

A TPEOYNPEXOEHUNE

m JleuaTa He moraT Aa pa3no3HaBsar U oLeHsBaT
OMacHOCTUTe, CBbP3aHu C akyMmyrnaTtopHaTa
batepus. Jeuata morat ga 6baat ceprosHo
HapaHeHw.
> CbxpaHsiBaliTe akymynatopHaTa 6atepusi

13BbH obcera Ha geua.
m AkymynaTopHaTta 6atepus He e 3awuTeHa
CpeLLy BCUYKN Bb3[ENCTBUSA Ha OKOMHaTa
cpepa. Ako akymynatopHarta 6atepus e u3no-
)KEeHa Ha HeMnoaAXoAsALLM Bb3AeNCTBUS HA OKOr-
HaTa cpefa, TS MOXe [ja ce MOBPEeAu Herno-
npasnmo.
> CbxpaHsiBaliTe akymynatopHaTa 6atepusi B
YNCTO U CYXO CbCTOSAHME.

> CbxpaHsiBaliTe akymynatopHaTa 6atepusi B
3aTBOPEHO MOMELLEHNE.

> CbxpaHsiBaliTe akymynatopHaTa 6atepusi
OTAENHO OT TefieckonuyHaTa NpbToBa
KacTpauka.

> Ako akymyrnaTtopHaTa baTepusi ce cbxpa-
HsiBa B 3aps4HOTO YCTPOWMCTBO: U3BageTe
Liencena n cCbxpaHsiBanTe akymynatopHarta
B6aTepus CbC CbCTOSIHME Ha 3apexaaHe
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mexay 40 % v 60 % (2 ceeTely B 3eneHO
cBeToAMoAaa).

> He cbxpaHsiBaiiTe akymynatopHata 6aTe-
pUsi U3BBH MOCOYEHUTE TEMMEPATYPHU rpa-
Huuwm, 0 20.5.

411 MouuctBaHe, nogapwXKa U

PEMOHT

A TPEAYMNPEXOEHUNE

B AKO MO Bpeme Ha MovucTBaHe, nogapbxka u

PEMOHT Ha TeneckonuyHaTa NpbToBa
KacTpayka akymynatopHaTta 6atepusi € MOHTY-
paHa, To TeneckonuyHaTta nNpbToBa KacTpayka
MOXe [ia ce BKITH0YM No HeBHUMaHWe. B peayn-
TaT OT TOBA MOXE Aa Ce CTUTHe 40 TEXKM
HapaHsiBaHUsi Ha Xxopa 1 Bb3HUKBaHe Ha MaTe-
puanHu weTu.

> VI3BageTe akymynartopHaTta bare-
pusi.

ArpecviBH/ NOYUCTBALLM NpenapaTu, Noyu-
CTBaHe C BoAHa CTPys Unu oCTpU NpeamMeT
morart fa noBpeasT TeneckonnyHaTta npbToBa
KacTpauka, HanpaensiBallaTa LnHa, pexe-
LaTta Bepura unv akymynatopHaTa 6atepus.
AKO TeneckonumyHaTa NpbToBa kacTpayka,
HanpaBnsBallaTa WyHa, pexelyara Bepura
Unn akymynartopHarta 6atepusi He ca noyu-
CTEHV NPaBUMHO, KOHCTPYKTUBHUTE YacTu
HAMa Ja (hYHKLMOHMPAT HOpPMarnHo, a npea-
nasHuTe yCTPOWCTBA e NpecTaHar Aa aen-
ctBat. Moxe fa ce CTUrHe o CEpUO3HK Hapa-
HABaHWSA Ha xoparTa.
> TeneckonumyHaTa NpbTOBaA KacTpayka,
HanpaBnsiBallaTa W1Ha, pexelyarta Bepura
1 akymynaTtopHaTa 6atepusi Aa ce noyu-
CTBAT Taka, KakTo e ONMUCaHo B TOBA PbKO-
BOZACTBO 3a ynoTpeba.
AKO nopapbXKKaTa UM PEMOHTBT Ha TeNnecko-
nMyHaTa NpbTOBa kacTpayka, HanpasnsBa-
LaTta LWwuHa, pexellaTa Bepura unu akymyna-
TopHaTa 6aTepusi He ca U3BBbPLLEHN Mpa-
BUITHO, KOHCTPYKTUBHUTE YacTu HsMa Aa
(hYHKUMOHMPAT HOpPMarnHo, a NpeanasHuTe
YCTPOWCTBA LLie NpecTaHaT Aa AeicTBart.
Moxe fa ce cTUrHe 4o Cepuo3Hy HapaHsiBa-
HUSI Ha XOopa WM CMbPT.
> He n3BbpLUBaniTe cCaMOCTOSTENHO NOA-
OpbXKKa UMW PEMOHT Ha TeneckonuyHara
npbTOBa KpacTayka 1 Ha akymynaTopHara
barepus.
> Ako ce Hanara nofaapbXKa UM PEMOHT Ha
TeneckonuyHaTa NpbToBa kacTpayka unm
akymynaTtopHaTa 6atepusi: oGbpHeTe ce

0458-698-9802-A



5 MNoaroToBka Ha TeneckonuyHaTta NpbTOBa KacTpayka 3a paborta

KbM crieyuanmanpaH TbProscku 06eKkT Ha
STIHL.
> [MooapbkKa v PEMOHT Ha HanpaBsnsaBaliaTa
LUMHa 1 pexellaTta Bepura Tpsibea ga ce
M3BBLPLUBAT Taka, KakTo e OnncaHo B ToBa
PBKOBOACTBO 3a yrnoTpeba.
= [Jo BpemMe Ha MoYvcTBaHe Unv NoAapbXKKa Ha
pexellarta Bepura uma onacHocT nonssa-
TENAT [a Ce Nopeke OT OCTPUTE PEXELLM
3b6u. Monssatenar Moxe Aa 6bae HapaHeH.

> HoceTte paboTHM pbkaBuLm OT
ycTonuvB maTepman.

5 TMoproToBka Ha Tenecko-
MUYHaTa NpbLTOBa
KacTpadka 3a paboTa

5.1 MoporoToBka Ha Teneckonuy-
HaTa NpbTOBa KacTpayka 3a
pabota

Mpeaw 3anoyBaHe Ha paboTa e HeobxoaMMmo Aa

ce V3BbpLUAT CNeAHUTE CTbIKK:

> YBeperTe ce, Ye CrefHNTe YacTu ce Hamupar B
CbCTOsIHME, OTTOBapsILLO Ha U3UCKBaHWATA 3a
TexHuyeckata 6e30nacHoCT:
— TeneckonuyHa npbToBa kactpadka, Il

4.6.1.

— HanpasnsBawa wvHa, 014.6.2.
— pexeLya sepura, 014.6.3.
— akymynaTopHa GaTtepus, £14.6.4.

> MNpoBepeTe akymynatopHata 6atepus, 1
11.6.

> 3apexpgaiiTe akymynaTtopHaTta 6aTtepus
[OKpal, KakTo e OrMcaHo B PbKOBOACTBOTO 3a
ynotpeba Ha 3apsiiHu yCTpoicTBa
STIHL AL 101, 301, 301-4, 500.

> [NouncTeTe TeneckonuyHaTa NnpbTOBa
kacTpauka, L1 16.1.

> CrnobeTe TeneckonuyHata npbTOBA
kacTpauka, 1 8.1.

> MoHTupaiite ckobara, [ 8.2.

> MoHTupaiiTe noanopHoTo kpaye, 1 8.3.

> MoHTupaiiTe HanpaBnsiBalla LMHa 1 pexe-
warta sepura, 8.4.1.

> OnbHeTe pexelyarta sepura, 1 8.5.

> Hanelite agxe3noHHO Macrno 3a pexelyara
Bepura, 1 8.6.

> HacTpoiTte gbmkuHaTa Ha cTebrnoBngHoTo
Tano, M1 12.1.

> MoppaeHeTe ckobara, [ 12.2.

> [NocTaBeTe 1 HacTponTe camapa, Ed 12.3.

0458-698-9802-A

6bnrapckm

> NposepeTe enemeHTUTE Ha ynpasneHuero, 1
11.4.

> [poBepeTe cMasBaHeTo Ha BepuraTa, K4 11.5.

> AKO Te3u CTbMKM He moraT Aa ce U3BbpLuaT:
He usnonaeanTe NoBeYe TeneckonuyHaTa
npbTOBa KacTpayka n ce o6bpHeTe KbM cre-
umnanuanpaH Tbprosckn ob6ekT Ha STIHL.

5.2 Cebp3BaHe Ha akymynaTop-
HaTa baTepusi ¢ 6esxmn4eH
nHTepdelic Bluetooth® ¢
NpunoXxeHWeTo
STIHL connected

> AkTuBupariTe 6e3xnMUHMsA nHTepdenc
Bluetooth® Ha MoBunHusa TepmuHan.

> AkTuBUpainTe 6e3XUYHUS MHTEpPdec
Bluetooth® na akymynaTopHata 6atepus, [
7.1.

> 3Ternete npunoxeHeTo Ha
STIHL connected oT marasuHa ¢ NpunoXxeHusi
Ha MOBUITHUSI TEPMUHAN 1 Cb3JanTe akayHT.

> OTBOpETE NPUMNOXKEHNETO Ha
STIHL connected u ce peructpupaiite.

> [o6aBeTe akymynaTtopHa 6aTepus B npumno-
»eHuneto Ha STIHL connected n cneggalite
WHCTPYKLMUTE Ha eKkpaHa.

Bb3MOXHOCTY 32 KOHTAKT U AOMbIHUTENHA
nHdopmMaumsa MoxeTe Aa HamepuTe Ha https:/
support.stihl.com nnu B npunoxeHneTo

STIHL connected.

Mpunoxenneto STIHL connected e Ha pa3nono-
XXeHne B 3aBUCKMMOCT OT nasapa.

6 3apexagaHe Ha akymyna-
TOpa u cBeTognoauTe

6.1 3apexpgaHe Ha akymynartop-
HaTa 6aTepust

BpemeTo Ha 3apex/aaHe 3aB/CK OT pasnuyHu
BBHLUHM hakTopu, KaTo Hanpumep oT Temnepa-
TypaTa Ha akymynaTtopHaTa 6aTtepusi unu ot
TemnepaTtypaTa Ha okonHaTa cpefa. 3a noctu-
raHe Ha onTMMariHa NPoU3BOANTENHOCT crnas-
BaliTe NpPenopbYUTENHUTE TeMnepaTypHu ava-
nasoHu, 0 20.6. dakTnyeckoTo Bpeme Ha 3ape-
XpaHe Moxe [a ce pasnuyaBa OT NOCOYEHOTO
Bpeme. BpemeTo 3a 3apexgaHe e Noco4YeHo B
nuHka www.stihl.com/charging-times.
> 3apexpaliTe akymynaTopHata 6aTepus Taka,

KaKTO e onvcaHo B pbKOBOACTBOTO 3a yno-

Tpeba Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO

STIHL AL 101, 301, 301-4, 500.
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6.2 lNokaseaHe Ha HMBOTO Ha 3ape-

xaaHe
’720—4 %

~
z
0000079877_002

> HatucHete 6yToHa (1).
CBeToAvoaNTe CBETST B MPOABITKEHNE
npmbn. Ha 5 cekyHAu B 3eneHO 1 nokassat
CbCTOSIHUETO Ha 3apexaaHeTo.

> AKO [ECHUSIT CBETOAMOL MUra B 3eNIEHO: 3ape-
feTe akymynatopHata 6atepusi.

6.3 CeeToauoau Ha akymynartop-
HaTa GaTtepus

CseToamoauTe morat fja nokassaTt CbCTOSIHUETO
Ha 3apexaaHe Unv HanMuneTo Ha HenanpaBHO-
CTu B akymynatopHata 6atepus. CBetognogute
morart Aa CBeTAT Unu Aa MuraT B 3eneHo unv B
4YepBeHO.

KoraTto ceeTtognoauTe CBETAT Uin muraT B
3€N1eHO0, Te NoKa3BaT CbCTOAHMETO Ha 3ape-

XoaHe.
> KoraTo cBeToAMOaMTE CBETAT MU MUTaT B
YyepBeHo: OTCTpaHeTe HemsnpasHocTuTe,
19.
B TeneckonuuyHaTa NpbToBa KacTpayka uim
akymyrnatopHata 6aTepusi UMa HeM3NpPaBHOCT.

7  AKTMBUpaHe n geakTuBu-
paHe Ha 6e3Xun4eH
nHtepdelic Bluetooth®

7.1 AkTMBMpaHe Ha Be3xXUYHNSA
uHTepdelic Bluetooth®

> Ako akymynatopHaTa 6aTepus uma 6e3xunyeH
nHTepdeiic Bluetooth®: HaTucHeTe ByToHa 1
ro 3a4pbXTe HaTUCHaT AOTOraBa, JoKaTo CBe-
TopmonbT ,BLUETOOTH® fo cumsona (X
CBETU B CMHBO 3a OK. 3.
BeaxnyHuaT nHtepdeiic Bluetooth® Ha akymy-
naTtopHaTta 6aTepus e aKTuBupaH.

7.2 HeaktuBupaHe Ha 6e3xnyHus

uHTepdelic Bluetooth®
> Ako akymynatopHaTa 6aTepusi uma 6e3xunyeH
nHTepdeiic Bluetooth®: HaTucHeTe ByToHa 1

348

7 AKTuBUpaHe 1 geakTnBnpaHe Ha 6esxunyeH nHtepdenc Bluetooth®

ro 3apbXTe HaTUCHaT AoToraea, 4oKaTo CBe-
ToanonsT ,BLUETOOTH® fo cumsona @
MUrHE B CMHbO LLECT MbTU.

BeaxunuHusaT uHtepdeiic Bluetooth® na akymy-
naTtopHaTta 6aTepus e geaKkTuBMpaH.

8 MoHTax Ha Teneckonuy-
HaTa NpbTOBA KacTpayka

8.1 CrnobsBaHe Ha Teneckonuy-
HaTa NpbToBa KacTpa4ka
> l/I3Kmoque Teneckonn4yHarta npbTOBa
KacTpayka u nsBageTe akymynartopHarta bare-
pus.

0000097972_001

> CHemeTe 3almTHaTa kanadka (1).

> HacTpoliTe gbmkmHaTa Ha cTebnoBMaHOTO
Tano Haa =10 cm.

> MapkupanTte ctebnosmaHoTo TAno (2) npu b =
6 cm.

3
8
5
2
2
8
g
8
8
8
8

> [MogpaBHeTe 3aTeraTenHarta BTynka (4) u npe-
[aBaTenHua MexaHusbMm (3) KakTo e noka-
3aHo.

> [MpemecTteTe npegaBaTenHUs MexaHu3bM (3)
[0 MapkupoBkaTa b Bbpxy cTebnoBngHoTo
TAno (2).

> 3aTterHete BuHTOBETE (5).
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8 MoHTax Ha TeneckonuyHaTa NpbTOBa KacTpayka
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0000098623_001

0000098532_001

> AKo npeaaBaTenHUST MexaHn3bMm (3) He Moxe

[a ce nib3He A0 MapkupoBskaTa b Bbpxy cTe-

6noBuAOHTO Tsno (2):

> 3aBbpTeTe raiikara (7) B nocoka, obpaTHa
Ha YacoBHUKOBaTa CTpenka, 4oKaTo CcTaHe
BB3MOXHO [a Ce CBanu kanakbT Ha Bepux-
HOTO 3b6HO Koneno (6).

> CBarneTe Kanaka Ha BEpUXHOTO 3b6HO
koneno (6).

> 3aBbpTeETE BEPUXHOTO 3BOHO KOMeno (8) n
npemecTeTe npeaaBaTesiHvsg MEXaHU3bM
(3) o mapkupoBkaTa b Bbpxy crebnosua-
HOTO TAno (2).

> [MocTaBeTe Kanaka Ha BEpPUXHOTO 3b6HO
koneno (6) BbpXy TeneckonmyHaTta npbToBa
KacTpayka Taka, Ye fa e NnoapaBHEH C Tene-
ckonunyHaTa nNpbTOBa KacTpadka.

> 3aBuHTeTe raikara (7) u 9 3aTerHeTte.

0000097324_001

A\

OTBUHTETE BUHTOBETE (9).
M3BageTe 3awmTHaTa Tpbba (10).

A\

0000097973_001

v

CHewmerTe 3awmTHaTa kanadka (11).

BbpTeTe ctebnoBnaHoTO TAMO (2) M ro HaTW-
CKanTe B MOCOKa Ha ApbXKaTa 3a ynpasrieHve
(12) poTtoraea, [OKaTO PA3CTOSTHUETO C =
2cm.

v

0458-698-9802-A

> MNoppasHeTe kopnyca (13) n NnpegaBaTenHusi
MexaHn3bM (3) KakTo e nokasaHo.
> 3aterHete BuHTOBETE (9).

TeneckonuyHaTa NpbTOBa KacTpayka He TpsibBa
na ce pasrnobsiesa.

8.2 MoHTax Ha ckobaTa

> 3knoyeTe TeneckonuyHaTa ﬂp'bTOBa
KacTpayka 1 nssagete akymynartopHarta bare-
pus.

0000097169_001

> CTucHeTe ckobata (1) u 5 nocTaBeTe BbpXy
MapKyya Ha pbkoxBaTkaTa (2).

Ckobata He TpsibBa 4a ce cBansi OTHOBO.

8.3 MoHTax Ha nognopHOTO Kpaye

> [3knoyeTe TeneckonuyHaTa npbTOBa
KacTpayka u nsBageTe akymynartopHarta bare-
pus.

0000097173_001

> [ocTaBeTe nsiBaTa NOMOBKMHA Ha NOAMNOPHOTO
Kpaye (1) oTCTpaHu Ha Kanaka.

> 3aBuiiTe BUHTa (2).

> [MocTaBeTe AsicHaTa NOMOBWMHA Ha NoAnop-
HOTO Kpauye (3) OTCTpaHu Ha Kanaka.

> 3aBuiiTe BuHTa (5).

> 3aBuiiTe u 3aTerHeTe BUHTOBETE (4).

> 3aterHete BuHTA (2) 1 BUHTa (5).
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MoanopHoTo kpaue He TpsibBa Aa ce ceans
noeeye.

8.4 MoHTUpaHe U JeMOHTUpaHe Ha
HanpaensBallia LKHa U pexe-
LaTa Bepura

8.4.1 MoHTax Ha HanpaBnsBalyarta LWnHa n
pexelyara Bepura

KomBrHaLmmuTe oT Hanpaenssalla WnHa 1

pexella Bepura, KOUTO ca NoAXOAsLLM 3a

BEPWKHOTO 3bGHO KOMENo 1 Morar [ia ce MOHTU-

paT, ca MOCOYEHN B TEXHUYECKUTE XapaKTepu-

ctukm, E121.1.

> W3knioveTe TeneckonmyHaTta npbTosa
KacTpadka 1 u3BageTe akymynaropHara 6ate-
pus.

0000097170_001

> 3aBbpTeTe ravikata (1) B nocoka, obpatHa Ha
YacoBHMKOBATa CTperka, 4oKaTo CTaHe Bb3-
MOXHO Aa ce CBanu KanakbT Ha BEPWKHOTO
3BOHO Konerno (2).

> CBarnerTe Kanaka Ha BepUXHOTO 3b6HO
koneno (2).

> 3aBbpTeTe 3ateratenHus 6onT (3) B nocoka,
obpaTtHa Ha YacoBHMKOBaTa CTpernka, 4oKaTo
BTynkaTta Ha 6onTa (4) npunerHe oTnsiBO KbM
kopnyca.

0000-GXX-2954-A0

> Pe>|<eu4aTa Bepura Taka fja ce CIioXu B
KaHarna Ha HanpasndBaljaTta WWWHa Taka, 4ye
CTpesikuTe BbpXy CbeAUHUTENHUTE 3BeHa Ha
pexelwlaTta Bepura oT ropHata UM CTpaHa aa
co4art B NOCOKa Ha OABUMXEHUETO.
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0000097171_001

> [ocTaBeTe HanpaBnsiBaLlaTa LUvHa C pexe-

LjaTa Bepura Ha TerieckonuyHaTa npbToBa

KacTpayka Taka, Ye fa ca U3MbfIHeHU crnes-

HUTE YCroBus:

— BapgBwkBaLLMTE 3BEHA Ha pexelyaTta
BEpuWra ca BkapaHu B 3b06LMTE Ha BEpUX-
HOTO 3b6HO Komneno (7).

— BuHTbT (5) Aa e BKapaH B HaAMbXHUSA
OTBOp Ha HanpaensBalaTa LwuHa (6).

— LWwiikaTa Ha GorTa 3a perynmpaHe HaTsra-
HeTo Ha Bepurata (4) Aa e BkapaHa B
oTBOpa (8) Ha HanpaensiBaLlaTa wuHa (6).

OpueHTauusiTa Ha HanpaensBaiyarta wuHa (6)
He e OT 3HayeHne. OTnevaTaHusT HaanUc BbPXY
HanpasnsBallaTta wuHa (6) Moxe aa 6bae

06‘praT C rmaearta Hagony.
91&5@
N

—r

0000097172_001

> 3aBbpTeTe 3ateratenHusa 6onT (3) B nocoka
Ha YaCcOBHMKOBATa CTperika, 4oKaTo pexe-
LiaTa Bepura npurerHe kbM Hanpasnsialiara
wrHa. [MNpu ToBa HanpaBnsBanTe 3a4BWKBa-
LMTe 3BEHa Ha pexellaTa Bepura B xneba Ha
HanpaBnsBalaTa WuHa.
HanpaBnsBaliaTa wuHa (6) n pexewyara
Bepura npunsraTt KbM TeneckonmyHata npb-
TOBa KacTpauka.

> [locTaBeTe Kanaka Ha BEpWXHOTO 3bOHO
Koneno (2) Taka Ha TeneckonMyHaTa nNnpbToBa
KacTpauyka, Ye Ja ce HaMupa Ha efiHa paB-
HWHA C TenecKonuyHaTa NpbTOBa KacTpadka.

> 3aBuHTETE rankata (1) n a 3aTerHere.

84.2 [JeMoHTaX Ha HanpaBnsBallaTa LWMHa

1 pexellata Bepura

> M3kntoyeTe TeneckonmyHaTta npbToBa
KacTpayka n n3BageTe akymynatopHara 6are-

pusi.

0458-698-9802-A



8 MoHTax Ha TeneckonuyHaTa NpbTOBa KacTpayka

> BbpTeTe raiikaTta B nocoka, obpaTtHa Ha
YacoBHVKOBaTa CTpenka, 4oKaTo CTaHe Bb3-
MOXXHO @ Ce CBamnu Kanaka Ha BepuKHOTO
3b6HO Konero.

» CBarnerTe Karnaka Ha Bep/XHOTO 3bOHO
Konero.

> 3aBbpTeTe 3aTeratenHus 6onT 4o ynop B
nocoka, obpaTHa Ha YacoBHMKOBATa CTpesika.
Pexelarta Bepura e pasxnabeHa.

» CBarneTe HanpaensBallaTta LW1Ha 1 pexelyara
Bepura.

8.5 OnbBaHe Ha pexelllata Bepura

Mo Bpeme Ha paboTa pexelyarta Bepura ce pas-
TAra unu ce cena. ONbBaHETO Ha pexellarta
Bepura ce npomeHs. [1o Bpeme Ha paboTa e Heo-
6xo0AMMO pejoBHO Aa ce NpoBepsiBa OMbBaAHETO
Ha pexeLlaTa Bepura v npu HeobxoanmocT
OOMbNHUTENHO Aa ce OonbBa.
> M3kntoyeTe TeneckonmyHaTta npbTOBa
KacTpauka u n3BapeTe akymynaTtopHaTa bate-
pus.

0000-GXX-4761-A1

> Pasxnaberte rarikata (1).
> [oBaWrHeTe HanpaBnsiBallaTa WyHa OTKbM
BbpXxa 1 3aBbpTeTe 3aTeratenHusi 6ont (2) B
nMocoka Ha YacoBHMKOBaTa CTpernka, AokaTo ce
U3MbIHAT CNeAHNTE YCNOoBUS:
— PascrtogaHueTo "a" B cpeaarta Ha Hanpasns-
Bawara wuHa e 1 mm go 2 mm.
— Bce ole nma Bb3MOXHOCT pexeliara
Bepura ga 6bae nsterneHa c Asa npbera u
C Marsko ycunuve npes HanpasnssaliaTa
LIMHa.
> [loBauWrHeTe oLle Marnko HanpaensiBalyarta
LUMHa OTKbM rbpba 1 3aTerHeTe rarikaTta (1).
> AKO pa3CcTosHMEeTO a B cpefaTta Ha Hanpasnsi-
BalLyaTa WwuHa He e 1 mm o 2 mm: obTerHeTe
OTHOBO pexeLlara Bepura.

8.6 HanunBaHe Ha agxe3uoHHO
Macrio 3a pexella Bepura

AXe3MoHHOTO Macno cMasBa M oxnaxaa ABu-
XellaTa ce pexella Bepura.

0458-698-9802-A

6bnrapckm

> M3kntoyeTe TeneckonmyHaTta npbToBa
KacTpayka v n3sageTe akymynatopHara 6are-
pus.

> [MocTaBeTe TeneckonmyHaTa npbLToBa
KacTpayka BbpXy Mriocka NoOBbPXHOCT Taka, Ye
Kanauykarta Ha MacreHvsi pesepeoap 4a Coum
Harope.

> [MoyncTeTe yyacTbKa OKOMO Karnadkarta Ha
MacreHvsi pe3epeoap C BriaxHa Kbpra.

t

&),

0000-GXX-2930-A0

\

BaurHeTe ckobaTa Ha kanadkata Ha MacreHust
pesepsoap.

3aBbpTeTe kanaykaTta Ha MacreHus pesep-
BOAap [0 Yrnop B Nocoka, obpaTHa Ha YacoBHU-
KoBaTa cTpersika.

> CBarneTe kanaykata Ha MacrieHusi pesepsoap.
HaneiiTe aaxe3voHHO Macno 3a pexelya
Bepwura no TakbB HauuH, Ye Ja He ce pasnee u
He MbMHETe MacneHus pesepsoap 4o pbba.
Ako ckobaTa Ha kanadkaTa Ha MacrneHus
pesepBoap e crnycHaTa: BaurHeTe ckobara.

\

\

\

3

0000-GXX-2931-A0

> [NocTaBeTe kanaykata Ha MacrieHvs pesep-
BOap Taka, 4e mapkupoBkaTa (1) 4a coum kbm
MapkmpoBkata (2).

> HartucHeTe kanaykata Ha MacneHus pesep-
BOAap HaJomny 1 A 3aBbpTeTE MO NOCoKa Ha
YaCoBHMKOBaTa CTpeska Ao ynop.
Kanaykata Ha macnenus pesepBoap ce uk-
cvpa ¢ wpaksaHe. MapkupoBkaTa (1) coun
KbM MapkupoBkara (3).

> [NpoBepeTe fanu kanaykata Ha MacrneHus
pesepBoap MOXe Aa ce n3Baau Harope.

> AKO KanaykaTta Ha MacrneHus pesepBoap He
MOXe [a ce U3BaAm Harope: CrycHeTe CKo-
0aTta Ha kanaykaTa Ha MacrneHus pesepsoap.
MacneHnusT pesepBoap e 3aTBOPEH.
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AKo KanaykaTa Ha MacreHus pesepBoap Moxe

ba ce n3Bagu Harope, TpﬂﬁBa Aa ce n3NbliHAT

CrneHUTe CTbIKU:

> [MocTaBeTe KanaykaTa Ha MacneHus pesep-
BOap B NMpou3BOJIHa NO3nNUNUA.

“
B

0000-GXX-3135-A0

N

> HaTtucHeTe kanaykata Ha MacrneHus pesep-
BOAp HaJony 1 51 3aBbpTeTe Mo NOCcoKa Ha
YacoBHVKOBaTa CTpernka Ao yrnop.

> HaTtucHeTe kanaykata Ha MacrneHus pesep-
BOAp HaJoMy v A 3aBbpTETE B MOCOKA,
obpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa CTpenka, 4oKaTo
mapkupoBkaTa (1) ce n3paBHu C MapKUpoB-
KaTa (2).

> OnwuTaliTe OTHOBO Aa 3aTBOPUTE MacreHus
pesepsoap.

> AKO MacneHusiT pesepBoap BCe OLLE He MOXe
na 6bae 3aTBOpeH: He paboTeTe C Tenecko-
nMyHaTa NpbTOBa KacTpayka n ce obbpHeTe
KbM cneuunanusnpaH TbproBCckn 06eKT Ha
STIHL.
TeneckonnyHaTa NpbTOBA KacTpayka He ce
Hamupa B CbCTOSHNE, CbOTBETCTBALLO Ha
n3ncKBaHusATa 3a 6e3onacHocCT.

9 TllocrtaBsiHe n n3sBaxaaHe
Ha aKymynaropa
9.1 lMocTaBsiHe Ha akymynaTop-
HaTta 6aTtepus

0000097033001

> HatucHeTte akymynaTtopHata 6atepusi (1) oo
ynop B MPUEMHOTO 1 rHe3a0 (2).
AkymynatopHata 6atepusi (1) ce dumkeupa ¢
LipakBaHe 1 e GnokupaHa.

352

9 lNMocTaBsiHe 1 U3BaxgaHe Ha akymynaTtopa

9.2 M3BaxaaHe Ha akymynartop-
HaTta baTepus

> [NocTaBeTe TeneckonnyHata npbTOBa
KaCTpa4ka BbpXy paBHa NOBBPXHOCT.

NSARSS N

> HatucHete aBata 6nokvpawm nocta (1).
Cera akymynaTtopHaTta 6aTtepus (2) e nebno-
KMpaHa u Moxe fia ce u3Baau.

10 Bknioy4BaHe U U3KMNIOYBaAHE
Ha Teneckonu4yHaTta npb-
TOBa KacTpadka

10.1  BknioyBaHe Ha Teneckonuy-

HaTa NPbTOBaA KacTpa4dka
> [IpbKTe TereckonuyHaTa NpbToBa kacTpayka
C egHaTa Ccu pbka 3a ApbXKaTa 3a yrnpaene-
HWe Taka, Yye naneubT fa obxBalla ApbXKaTa.
> C ppyraTa cv pbka ApbXTe TeneckonuyHaTa
NpbTOBa KacTpayka 3a MapKyya Ha pbkoxeaT-
KaTa Taka, Ye naneubT Aa o6XBalla MapKyya
Ha pbKoxBaTKaTa.

0000097175_001

> HaTucHeTe ¢ pbka OrokmpoBkaTa Ha focTa 3a
PBYHO BKIOYBaHe/u3kntoyuBaHe (1) n a
OpbXTe HaTucHaTa.

> C naney n3byTarite ocBoOOXaaBaLLMSA
Lwnbbp (2) B Nocoka Ha Kpbrosata obxaa-
Lawla pbkoxsaTka.
CBeToamoabT cBETBA.

> HaTucHeTe nocta 3a pbyHO BkItouBaHe/
n3knioyBaHe (3) c nokasaneya cu U ro
3aApbXTe HAaTUCHAT.
TeneckonuyHaTa NpbTOBa kacTpayka Habvpa
CKOPOCT U pexellata Bepura 3anoysa fa ce
OBUXM.

0458-698-9802-A



11 MNMpoBepka Ha TeneckonuyHaTa NpbTOBA KacTpayka

KonkoTo no-gbnro nocTsT 3a pPbYHO BKIlOYBaHE/
n3knoYBaHe (3) e HaTucHaT, TokoBa no-6bp3o ce
BBbPTY pexellaTa Bepura.

TeneckonnyHaTa NpbTOBa KacTpayka Moxe Aa
Ce BKITH04U, KaTo MbPBO Ce HaTUCHe ocBoboxaa-
Balms Wnbbp (2) n crneq ToBa B paMkuTe Ha

5 cekyHam (ookaTo cBeTOANOABLT Mura) 6noku-
poBKaTa Ha focTa 3a pbYHO BKIIOYBAHE/MU3KIT0Y-
BaHe (1). J1ocTbT 32 pbYHO BKMHOYBAHE/U3KITHOY-
BaHe (3) BeYe e OTKIIOYEH 1 TeneckonuyHarta
npbTOBa KacTpayka e rotosa 3a pabora.

CeeToamoabT Mura owe 5 cekyHau, korato
NOCTBLT 3@ PbYHO BKIOYBAHe/M3KMo4BaHe (3) n
6nokMpoBkaTa Ha NocTa 3a pbYHO BkItOYBaHe/
n3knoyuBaHe (1) 6baat nycHaTv cnep BKIOY-
BaHe. [lokaTo CBETOAMOABLT MUra, TeNeckonuy-
HaTa NpbTOBA kacTpayka MOXe [a Ce BKIo4UU
0oTHOBO 6e3 3agelicTBaHe Ha ocBObOXAaBaLLMs
WnbBbp (2).

10.2 WsknouBaHe Ha Teneckonuy-

HaTa NpbTOBA KacTpayka

> [NycHeTe nocTa 3a pbYHO BKMHOYBaHE/U3KMoY-
BaHe 1 GrokMpoBKaTa Ha nocTa 3a pb4HO
BKIOYBaHe/U3KMoYBaHe.

> M3yakanTe, pexelyata Bepura cnvpa aa ce
ABWXU cnef oK. 1 cekyHaa.

> AKo cnep okorno 1 cekyHaa pexelyarta Bepura
npoabinkaBa [ja ce ABWXMN: u3BafeTe akymy-
natopHaTta 6aTepus 1 ce o6bpHETE KbM crne-
umnanuavpaH TbproBcku 06ekT Ha STIHL.
TeneckonuyHaTa NpbTOBA KacTpayka e
nedpextHa.

11 T[lpoBepka Ha Teneckonu4-
HaTa NpbTOBA KacTpayka

MpoBepka Ha BEPWKHOTO

3b6HO Koneno

> 3knoveTe TeneckonMyHaTta npbToBa
KacTpauka u usBageTte akymynatopHaTa 6are-
pusi.

> [leMOHTMpanTe kanaka Ha BEPWKHOTO 3bOHO
Konero.

> [leMoHTUMpaliTe HanpaensBaLLaTa WuHa u
pexellara Bepura.

11.1

0458-698-9802-A
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0000097176_001

> [MpoBepeTe 3a cneam oT U3HOCBaHE Ha BEpUX-
HUTe 3bOHM Konena ¢ NoMoLLTa Ha KOHTPOoNeH
wabnoH Ha STIHL.

> Ako cneauTe OT U3HoCBaHe ca no-aedenu ot
a = 0,5 mm: He nsnonagsarite NoBeYe Tenecko-
nuyHaTa NpbTOBa kacTpayka u ce obbpHeTe
KbM crnieynanmanpaH TbproBCku 06eKT Ha
STIHL.
BepwxHoTO 3b6HO Konerno TpsibBa aa ce
CMEHM.

11.2 TlpoBepka Ha HanpaBnsBaLjaTa

LUnHa
> skntoyeTe TeneckonuyHarta npbToBa
KacTpayka 1 n3BafeTe akymynaTtopHara 6are-
pust.
> [leMoHTMpaliTe pexellaTa Bepura v Hanpa-
BnsiBallaTa wuHa.

Sr%

0000-GXX-1217-A0

> N3wvepeTe abnbounHata Ha kaHana Ha Hanpa-
BMsiBallaTa WwuHa ¢ mawaba Ha wabnoHa 3a
3atoyBaHe Ha STIHL.

> CmeHeTe HanpasnsBallaTa LWKHa, ako ca

N3MbIIHEHN CNEeJHUTE YCINOBUS:

— HanpasnsBaluaTta Lwu1Ha e nospeaeHa.

— WNawmepeHata gbnbounHa Ha kaHana e no-
marnka oT MMHUManHaTa AbnooynHa Ha
kaHana Ha HanpasnsaBsaiiara wrxa, B3 20.3.

— KananbT Ha HanpaensiBalyarta LwyHa e cTec-
HEH Unu pasLUnpeH.

> [Npy CbMHeHMA ce 0ObpHETE KbM Crieumanm-
3upaH Tbproecku o6ekT Ha STIHL.
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11.3 Tpoeepka Ha pexewaTa

Bepura
> [3kntoyeTe TeneckonmyHaTa npbTOBaA
KacTpa4ka n n3sagete akymynatopHaTa bare-
pusi.

§ie

0000-GXX-1218-A0

.

O

> I3amepeTe BMCOYMHATaA Ha orpaHuunTens 3a
AbnbounHata (1) c nomolyTa Ha wabnoHa 3a
3aTo4BaHe Ha STIHL (2). LWlabnoHbT 3a 3aTo4-
BaHe Ha STIHL TpsibBa aa nacea Ha cTbrkaTa
Ha pexellaTa Bepura.

> AKO orpaHnunTensaT 3a gbnboymHaTta (1)
CTbPYM U3BBH LIAbnoHa 3a 3aTouBaHe (2):
aovsnuneTe orpaHMunTens 3a gbnboun-
Hata (1), LA 17.3.

0000-GXX-1372-A0

> [poBepeTe Aann MapKMpOBKUTE 3a U3HOC-
BaHe (1 — 4) Ha pexeluTe 3v6U ca BUaAMMMU.

> AKO MapKuMpoBKaTa 3a U3HOCBaHe Ha HAKOW OT
pexeLiuTe 3b6u He ce Bkaa: He U3Mons-
BaliTe NoBeYe pexeLlaTta Bepura n ce obbp-
HeTe KbM cneuuanvanpaH TbproBcku 06ekT
Ha STIHL.

> C nomoLyTa Ha WwabrnoH 3a 3aTo4BaHe Ha
STIHL npoBepeTe ganu brbibT Ha 3aTOYBaHe
Ha pexelmTe 366 e 30°. LLlabnoHbT 3a
3atoyBaHe Ha STIHL Tpsbea aa nacsa Ha
CTbKaTa Ha pexelyarta Bepwura.

> AKO BIrbnbT Ha 3aTouBaHe He e 30°: 3aTtoveTe
pexeLlara Bepura.

> [pn cbMHeHUs ce 06bpHETE KbM Ccrieymanu-
3upaH Tbproeckm obekT Ha STIHL.
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11.4

lMpoBepka Ha enemMeHTUTE Ha
yrnpaeneHmeTo

BriokvpoBka Ha nocra 3a pb4HO BKIloYBaHe/
M3KIIOYBaHe M N0CT 3a PbYHO BKIOYBaHE/
usKoYBaHe

>

>

M3BapeTe akymynaTopHaTta 6atepusi.
OnuTtaiTe ce Aa HAaTUCHeTE NIocTa 3a PbYHO
BKNtOYBaHe/n3kntouBaHe 6e3 oa HaTuckaTe
©6nokvpoBKaTa Ha 110cTa 3a pPb4YHO BKIOYBaHe/
N3KINIOYBaHe.

AKO NOCTBT 3a PbYHO BKIIOYBAHE/U3KIIOYBAHE
Ce noJaBa Ha HaTKCK: He U3nons3BanTe Tene-
ckonuyHaTa NpbTOBA KacTpayka u ce 0obp-
HeTe KbM creuuanuavpaH TbproBcky 06ekT Ha
STIHL.

BrnoknpoBkaTta Ha nocTa 3a pbyHO BKIOUBaHE/
M3KnoYBaHe e gedektHa.

HaTucHeTe GnokmpoBkaTa Ha fiocTa 3a pbyHO
BKIIOYBAHE/M3KITIOYBAHE U 51 3a4pbXKTe HaTUC-
HaTa.

HaTuncHeTe nocta 3a pbyHO BKItoYBaHe/
M3KIIOYBAHE U ro MyCHeTE.

AKO NOCTBT 3a PbYHO BKIIOYBAHE/U3KITIOYBAHE
nnun 6rnokMpoBKaTa Ha focTa 3a PbYHO BKITHOY-
BaHe/3Kno4BaHe ca TPyAHOMOABWKHM UMK He
OTNPYXXUHMPAT B U3X04HA NO3ULMA: He
13non3earite TeneckonMyHaTa npbToBa
KacTpayka u ce 06bpHeTe KbM crieuuanunsm-
paH Tbproecku 06ekT Ha STIHL.

JlocTbT 32 pbYHO BKITHOYBAHE/U3KMHOUBAHE UMK
OnokMpoBKaTa Ha 10cTa 3a Pb4YHO BKIOYBaHEe/
M3KNoYBaHe ca gedeKTHN.

BkriouBaHe Ha TeneckonuyHaTta npbToBa
KacTpauka

>

>

lMocTtaBeTe akymynaTopHaTta 6atepusi.
HaTuncHeTe GnokmpoBkaTa Ha flocTa 3a pb4YHO
BKITIOYBAHE/U3KIMIOYBaHE 1 A1 3a4pbXTe HaTuC-
HaTa.

M3byTariTe ocBoboxaasawms LWMbbp C
naneua B Nocoka Ha pexelyarta Bepura.
HaTtucHeTe nocta 3a pbyHO BKtouBaHe/
U3KMoYBaHe 1 ro 3afpbXXTe HaTUCHAT.
Pexellarta Bepura ce ABUXM.

Ako 3 cBeToauoaa Ha akymynaTopHarta bare-
pvsi MyraT B YepBeHO: n3BajeTe akymynatop-
HaTa 6aTepus n ce obbpHETE KbM crieyuanu-
3upaH Tbproscku o6ekT Ha STIHL.

B TeneckonuyHaTta npbTOBa KacTpayka nma
HeunsnpaBHOCT.

OcBobopgeTe nocTa 3a pbYHO BKIOYBaHe/
n3KnoyBaHe.

Cnep ok. 1 cekyHAa pexellaTa Bepura npe-
cTaBa fja ce ABUXM.
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12 PaboTa ¢ TeneckonuyHaTa NnpbTOBa KacTpayka

> AKo cnep okorno 1 cekyHaa pexelyarta Bepura
npoabikaBa fa ce ABWXKMN: U3BafeTe akymy-
natopHata 6aTepus n ce o6bpHETE KbM crne-
umnanuavpaH TbproBcku o6ekT Ha STIHL.
TeneckonuyHaTa NpbTOBa KacTpayka e
nedekTHa.

11.5 TlpoBepka Ha cMa3BaHeTO Ha

Bepurata
> [locTaBeTe akymynartopHaTa 6atepus.
> HacoueTe HanpaBnsBalyata LWMHa KbM
CBeTNa NOBBbPXHOCT.
> BknioyeTe TeneckonuyHaTta npbTOBa
KacTpauka.
ALXe3VOHHOTO Macro 3a pexella Bepura ce
N3XBBPIA 1 ce 3abensasBa BbpXy cBeTnara
nosbpxHOCT. CMa3BaHeTo Ha Bepurata yHK-
LIMOHMPa HOpMarHo.
> AKO U3XBBPNSHO aAXe31OHHO Macro He ce
BMXaA:
> Haneiite agxesnoHHO Macno 3a pexelia
Bepura.
> OTHOBO HanpaBeTe NpoBepKa Ha cmas3Ba-
HeTo.
> AKO aIXe3VIOHHOTO Macro 3a pexeLym
Bepuru, Nnpoabiixasa fa He ce Bukaa
BbpXY CBeTNnata ropHa NoBbPXHOCT: He
n3nonaeariTe noBeYe TeneckonuyHaTa npb-
TOBa KacTpayka u ce o6bpHeTe KbM cre-
LumnanuanpaH TbproBckn o6ekT Ha STIHL.
YCTpOWCTBOTO 3a CMa3BaHe Ha Bepurata e
nedekTHO.

11.6 lpoBepeTe akymynaTopHarta

6aTepus

> HatucHeTte 6yToHa Ha akymynaTopHaTta bare-
pusi.
CeeToaMoaunTe CBETAT UMW MUraT.

> Ako CBETOAMOAWTE HE CBETAT UNW He Murar:
akymynaTtopHaTta 6aTepusi Aa He ce 13no-
nosea 1 a ce NoTbPCK NOoMoLLTa Ha CbTpyAa-
HWK B crneuvannanpaH TbproBcku 06ekT
Ha STIHL.
B akymynatopHata 6atepus uma Heusnpas-
HOCT.

12 Pabora c TeneckonuyHaTta
NpbTOBa KacTpayka

Hacrtpolika Ha gbmkuHaTta Ha
CcTe610BMOHOTO TANO

121

CrebnoBugHoTO TAMo Moxe Aa 6bae perynu-
paHo Mo AbIKMHA B 3aBUCUMOCT OT NPUIIOXKe-
HMETO 1 pbCTa Ha nonsBaTens.

0458-698-9802-A
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> M3kntoyeTe TeneckonmyHaTta npbToBa
KacTpayka n n3sageTe akymynatopHara 6are-
pus.

0000097146_002

> 3aBbpTeTe 3aTdArawarta ranka (1) ¢ nonosuH

06opOoT B Nocoka .

> Hactpoiite ctebnoBuaHoTo TMo (2) xena-
HaTa gbrkuHa.

> 3aBbpTeTe 3aTdArawarta raka (1) go ynop B
nocoka ©.

> [MpoBepeTe ganu ctebnoBMaHOTO TAMO (2)
roseye He Moxe Aa 6bae npemMecTBaHo U Ye
3aTgrawiaTa ranka (1) e 3aBMHTEHa 40 ynop B

nocoka 6

Ako cTebnoBMAHOTO TAMO (2) Beve He Moxe Aa
Obae NPeMecTeHO 1 3aTsrallaTa raika e 3aBuH-

TeHa Ao ynop B nocoka @, ObImKnHaTa Ha cTe-
6noBMAHOTO TANO € HacTpoeHa.

12.2 TlogpaBHsiBaHe Ha ckobaTa

CkobaTa Moxe [ia ce MpeMecTBa B pasnuyHu

no3uLMK B 3aBMCUMMOCT OT AbJDKMHATA Ha CTe-

6GNoBMAHOTO TASO.

> M3kntoyeTe TeneckonmyHaTta npbToBa
KacTpayka u n3BafeTe akymynatopHara 6are-
pus.

0000097174_001

> CtucHete ckobata (1) u 1 npemecTeTe BbpXy
MapKyya Ha pbkoxBaTkaTa (2) Taka, 4Ye fa ca
M3MbIIHEHW CNeaHUTEe YCIOoBUS:
— Ako cTebnoBmaHOTO TAMO € BKapaHo:
a=15cm
— Ako cTebrnoBmaHOTO TANO € U3gbprnaHo
nokpaii: b = 50 cm
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12.3 TocTaBsiHe n HacTporiBaHe Ha
pembka (konaHa) 3a HoCeHe Ha

€[HO pamMo

0000-GXX-2990-A0

> [MocTaBeTe pembka (KonaHa) 3a HOCEeHe Ha
enHo pamo (1).

> Harnacete pembka (konaHa) 3a HoceHe Ha
enHo pamo (1) Taka, ye kapabuHkaTa (2) ga ce
Hamumpa Ha OKono efHa neast pascTosiHe oT
ascHoTto Bu 6eapo.

[Opyrute camapu, KOUTO mMoraT Aa ce W3Mon3ear,
ca nocoyeHun B TOBa PbKOBOACTBO 3a ynotpeba
m22.1.

12.4 [OvbpxaHe n ynpasneHue Ha
TeneckonuyHarta npbToBa
KacTpauka

0000097177_001

Hepa (1).

0000097178_001

> [IpbXKTe TeneckonuyHaTta NpbToBa KacTpayka
C eiHaTa CU pbKa 3a JpbXXKaTa 3a ynpasne-
HUe Taka, 4e naneubT Aa OGXBaIJ.la ApPbXKKaTa.

> C ppyrata cu pbKa OPbXTe Teneckonn4yHaTta
NpbTOBa KacTpayka 3a MapKyda Ha pbKoxBaT-
KaTa Taka, 4e naneybT Aa o6x3au4a MapKy4a
Ha pbKoXBaTKkaTa.
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12 PaboTa ¢ TeneckonuyHata NpbTOBA KacTpayka
12.5

PaspenuteneH Bpes

KacTtpeHe Ha knoHu

0000085007_003

> [MocTtaBeTe orpaHununten (1) Ha krnoHa.
Pexelyarta Bepura Mmoxe aa ce noctasu npe-
LI3HO C MOMOLLTa Ha MapKMpoBKaTa 3a 3acu-
yaHe.

> HaTucHeTe HanpaBnsiBalyata LWuHa ,C MbiHa
ras“ cpeLly paspsi3BaHus KIOH.

> OTpexeTe KInoHa C AonHaTta 4acT Ha Hanpa-
BnsiBaLlaTa LWnHa.

0000-GXX-4765-A1

> AKO KIMOHBT € noa HanpexeHune: HarnpaseTe
obnekyaBallo BpsizBaHe (1) OTKbM NpUTUCHA-
Tata cTpaHa u crnef ToBa OT ofbHaTara
CTpaHa HanpaBeTe OTpsi3Balll Bpe3 (2).

PasaHe Ha pneGenun krnoHu

7
\ .

%

0000-GXX-4766-A0

> lMoppexeTe KMoHa ¢ 0Tpsi3BaLla Bpes ¢ obnek-
YaBalLo Bpsi3BaHe (2) Ha MACTOTO Ha OTpPA3-
BaHe (2) Ha pa3cTosiHve a = 20 cm npeg
)KenaHoTo MSICTO Ha oTps3BaHe (1).

> HanpaBeTe oTpsi3BaLl Bpe3 ¢ o6riekyaBaLlo
Bpsi3BaHe Ha XeNaHoTO MSICTO Ha OTps3BaHe

(1)

0458-698-9802-A



13 Cnep pabota

3a nocTuraHe Ha onTUMarHa NPoV3BOAUTENTHOCT
cnassanTe NpenopbyYNTEenHUTE TeMnepaTypHU
nvanasonu, 01 20.6.

13 Cnep pabota
13.1 Cneg pabota

> M3kntoyeTe TeneckonmyHaTa npbToBa
KacTpauka u usBagete akymynatopHaTa 6are-
pusi.

> Ako TeneckonuyHaTa NpbTOBa KacTpayka e
MOKpa: oCcTaBeTe TefneckonnyHaTta npbToBa
KacTpayka ga U3CbxHe.

> AKo akymynaTopHa 6aTtepus e Mokpa: ocTa-
BeTe 51 Aa uscbxHe, d 20.6.

> [MouncTeTe TeneckonnyHaTta npbToBa
KacTpauyka.

> [MouncTeTe HanpaensiBawarta LWnHa n pexe-
LaTa Bepura.

> OTBbpTETE ralikaTta Ha kanaka Ha BEPUXKHOTO
3b6HO Konero.

> 3aBbpTeTe 3ateratenHus 6ont ¢ 2 obopoTta B
rnocoka obpaTtHa Ha YacoBHMKOBaTa CTperka.
PexellaTa Bepura e pasxnabeHa.

> 3aTerHeTe rarikata Ha karnaka Ha BEPUKHOTO
3b6HO Konero.

> M36yTainTe npeanasvuTens Ha Bepurata Bbpxy
HanpaensiBalaTta LiMHa Taka, Ye Aa nokpue
usnaTa HanpaensiBala LwyHa.

> [NouncTteTe akymynatopHaTa 6atepusi.

14 TpaHcnopTupaHe

141 TpaHcnopTupaHe Ha Tenecko-

Nn4yHaTa NPbTOBA KacTpadka

> M3kntoyeTe TeneckonmyHaTa npbToBa
KacTpauka u usBageTe akymynatopHaTa 6ate-
pusi.

> 36yTainTe npeanasvuTens Ha Bepurata Bbpxy
HanpaensBalaTta LMHa Taka, Ye Aa nokpue
usnaTa HanpaensiBalia LwyHa.

> Bkapaliite cTebr10BMAHOTO TSMO AOKpaiA.

HoceHe Ha TeneckonuM4yHaTta npbTOBa kacTpadka

> HoceTe TeneckonuyHata npbToBa KacTpayka
C eHa pbka 3a cTebroBMaHOTO TASO Taka, Ye
HanpaensBalarTa WuHa Aa coum Hasag.

TpchnopTMpaHe Ha TeneckonuyHarta npbToBa

KacTpa4ka B NpeBO3HO CpeCTBO

> ObGesonaceTe TeneckonuyHata npbTOBa
KaCTpa4ka Taka, 4Ye aa He ce npeo6‘pre nnaa
He MOXe fa ce U3MeCTuU.

0458-698-9802-A
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14.2 TpaHcnopTupaHe Ha akymyna-

TopHaTa 6atepus

> [3kntoyeTe TeneckonuyHaTa npbTOBa
KaCTpa4ka 1 n3Bagete akymynatopHaTta barte-
pus.

> YGe,u,eTe Ce, Ye akymynartopHata 6aTepMﬂ ce
HamMmupa B CbCTOAHUE, CbOTBETCTBALLO Ha
M3NCKBaHUATa 3a TexHMYecka 6e3onacHocCT.

> OnakoBaiTe aKymynaTtopHaTa GaTepMﬂ Taka,
4ye Oa He MOXe fa ce MeCTU B OnakoBKaTa.

> I'Io,u,cmrypeTe onakoBKaTa Taka, 4e fa He
MOXe Oa ce OABWXN.

AkymynaTopHaTta 6aTtepus NOANEXuN Ha N3NCKBa-
HMSATa 3a TpaHCMopTUpaHe Ha onacHW ToBapw.
AkymynaTopHaTta batepus e knacuduympaHa
kaTo UN 3480 (nuTueBo-rioHHn GaTepun) 1 e
nsnuTaHa B CbOTBETCTBUE C PHKOBOACTBOTO Ha
OOH "VanutBaHus n kputepuu, Yacrt I, nogpa-
3nen 38.3".

MpaBunara 3a TpaHcnopTUpaHe ca NOCOYEHN Ha
www.stihl.com/safety-data-sheets.

15 CobxpaHeHne

15.1 CwbxpaHeHue Ha Teneckonuy-

HaTa NpbToOBa KacTpa4dka
> VskntoyeTe TeneckonuyHaTta npbToBa
KacTpauka v n3BageTe akymynatopHata 6ate-
pusi.
> VI3byTariTe npeanasvTens Ha Bepurata Bbpxy
HanpaBnsBallaTa WyHa Taka, Yye Aa nokpue
LsinaTa Hanpaensieallya LWuHa.
> TeneckonuyHaTa NpbTOBA KacTpayka Aa ce
CbXxpaHsiBa Taka, Ye fa 6baaT U3MbIHEHN
crnegHuTe yCroBus:
— TeneckonuyHaTa NpbTOBa KacTpayka He
MOXe ce nNpeobbpHe 1 Aa ce N3MecTu.
— Teneckonu4yHaTa NpbTOBaA kacTpayka Aa ce
Hamupa 1u3BbH obcera Ha geua.
— TeneckonuyHaTa NpbTOBA KacTpayka e
yucTa u cyxa.
> AKO TeneckonuyHaTa npbToBa KacTpayka Lie
ce cbxpaHsBa noseye ot 30 AHU: AEMOHTU-
paliTe HanpasnsiBallaTa W1Ha 1 pexeLlara
Bepwura.

156.2 CobxpaHsiBaHe Ha akymynaTop-

HaTta 6aTepus
STIHL npenopbyBa akymynatopHaTta 6atepus
[a ce CbXpaHsiBa B CbCTOSIHWE Ha 3apexaaHe

mexay 40 % n 60 % (2 cBeTeLm NOCTOSIHHO B
3eMeHo CBeToaMoaa).
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> CbxpaHsiBaiitTe akymynatopHaTa 6atepus

Taka, 4ye Aa 6baaT U3MbHEHW crnegHnTe

yCcroBwsi:

— AkymynaTopHaTta 6aTepusi Aa ce Hamupa
n3BbH obcera Ha Aeua.

— AkymynaTtopHaTta 6aTepusi € uicTa 1 cyxa.

— AkymynaTopHaTta 6aTepusi Aa ce HamMupa B
3aTBOPEHO MOMeLLieHMe.

— AkymynaTtopHaTa 6aTtepusi e cBaneHa ot
TerneckonuyHaTa NnpbToBa KacTpayka.

— Ako akymynatopHaTa 6aTepus ce cbxpa-
HsIBa B 3apsiAHOTO YCTPOICTBO: M3BafeTe
Lencena u cbxpaHsiBaiiTe akymynatopHaTa
6GaTepus CbC CbCTOSIHNE Ha 3apexaaHe
mexay 40 % n 60 % (2 cBeTelwy B 3eneHO
cBeToAMoAa).

— AkymynaTtopHaTa 6aTepusi He € CbXpaHsi-
BaHe M3BBbH NMOCOYEHUTE TeMMepaTypHu
rpanuum, L1 20.5.

YKASAHUE

B Ako akymynaTopHaTta 6aTepusi He ce Cbxpa-
HsABa Taka, KakTo € OrnMcaHo B TOBAa PbKOBOA-
CTBO 3a ynoTtpeba, akymynaTopHata b6atepus
MOXe fa ce pa3pean AbNOoKo 1 No To3un
Ha4uH Ja ce NOBpPeAN HemonpaBnMO.
> 3apegerTe naTolleHa 6aTepusi, npeam aa s
cbxpaHsaBaTe. STIHL npenopbyBa akymy-
natopHaTta 6aTepus Aa ce cbxpaHsiBa B
CbCTOsIHME Ha 3apexaaHe mexay 40 % n
60 % (2 cBeTeLyn NOCTOAHHO B 3EMEHO CBe-
Togunoaa).

> CbxpaHsiBaiiTe akymynatopHaTta 6atepusi
OTAENHO OT TeneckonuyHaTa NpbLTOBa
KacTpauka.

16 T[louucrTBaHe

16.1 [MoumncTBaHe Ha Teneckonuy-

HaTa NnpbToBa KacTpadka

> M3kntoyeTe TeneckonmyHata npbToBa
KacTpauka u usBagete akymynatopHaTa 6ate-
pusi.

> [MouncTeTe TeneckonuyHaTta NpbToBa
KacTpayka C Bna)xHa Kbpra Unm ¢ pasTBopu-
Tens 3a cmona Ha STIHL.

> [MouncTeTe BEHTMNALMOHHMUTE OTBOPU C YeTKa.

> 3BapeTe yyxauTe Tena oT NPUEMHOTO rHe-
300 Ha akymynaTopHaTa 6aTepus 1 noducreTe
BbTPELUHOCTTa Ha rHe3a0To C BriaxHa Kbpna.

> [MouncTteTe enekTpu4ecknTe KOHTaKTU B
NpueMHMs OTBOP Ha akyMynartopa C Meka
yeTka.

> [leMOHTMpaliTe kanaka Ha BEPUKHOTO 3bOHO
Komneno.
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16 MNoyncTBaHe

> [MouncTteTe yyacTbka OKONO BEPUKHOTO 3bOHO
KOnero ¢ BraxHa Kbpna unv ¢ pastBoputen
3a cmorna Ha STIHL.

> MoHTupaliTe Kanaka Ha BEPUXXHOTO 3bOHO
Konero.

16.2 [louncTBaHe Ha HanpasnsiBa-

LaTa MHa U pexellaTa

Bepura

> W3knoueTe TeneckonuyHarta npbTosa
KacTpayka 1 usBageTe akymynatopHarta 6are-
pus.

> [leMoHTUpaiiTe HanpaensBawara WwuHa u
pexeliarta Bepura.

0000097208_001

> MNouncTeTe kaHana 3a n3nuaaHe Ha macno (1),
oTBOpa 3a NofasaHe Ha Macno (2) n
xneba (3) ¢ manka yeTumnua, meka YeTka unm
pastBopuTen 3a cmona Ha STIHL.

> [NouncTeTe pexelyata Bepura c Marnka yet-
ynua, Meka YeTka Unu ¢ pasTBopuTens 3a
cmona Ha STIHL.

> MoHTVpaniTe HanpaBnsBallaTa W1Ha U pexe-
LaTa Bepura.

16.3

MouncrBaHe Ha Bb3AYLIHWSA

punTbp

> W3knoyeTe TeneckonuyHaTa npbTOBa
KacTpayka 1 n3BageTe akymynatopHaTa b6arte-
pusa.

0000097125-001

> [MouncTteTe yyacTbka OKOMO Bb3AYLUHWSA hun-
Tbp (2) ¢ BNaxHa Kkbpra unu 4yeTtka.

> BbpTeTe BMHTa (1) 06paTHO Ha YaCOBHMKO-
BaTa CTpenka foTorasa, AoKaTo Bb3AyLLUHUAT
GunTHP (2) MOXe Aa ce cBanu.

> CrbHeTe Bb3ayLUHUsA puntbp (2) 1 ro cea-
nere.

0458-698-9802-A



17 MNopppbxka /obenyxsaHe

> V3nnakHeTe 3aMbpcsiBaHUATA OT BbHLIHATA
CTpaHa Ha Bb3gyLHUs puntbp (2) nog
Tevalya Boaa.

> AKO Bb3OYLUHUAT DUNTHP € NoBpeaeH (2):
CcMeHeTe Bb3ayLWHUs puntsp (2).

> OcTaBeTe Bb3AyLLHNA GUNTHP (2) Aa U3CbxHE
Ha Bb3ayX.

> [NocTaBeTe Bb3AyLWHNUA HUNTLP (2) B KOpryca
1 ro pasrbHeTe.
Bb3aywHuat cuntbp (2) Tpsbea aa e noa-
paBHEeH OKOIo Kopryca.

> 3aBuWHTETE 1 3aTerHeTe BuHTA (1).

16.4 TMouucTBaHe Ha akymynaropa
> [MouuncTeTe akymynaTopa (6atepusita) c
BlaXHa Kbpna.

17 T[Mopapbxka /obenyxsaHe

17.1  WUHTepBanu 3a TeXHNYECKo

o6cnyXBaHe M noaapbXka

NHTepBanuTe 3a TexHU4ecko obcnyxsaHe u
noaapbXKKa 3aBUCAT OT YCIIOBUATA Ha OKonHaTa
cpena un pabotHute ycnosus. STIHL npeno-
pbYBa CriegHUTE HTEPBany 3a TeXHN4ecko obc-
ny>xBaHe 1 noaapbXKKa:

Ha Bceku 50 pabotHu yaca
> [MoyncTBaHe Ha Bb3AYLIHUSA DUNTHP.

ExerogHo

> ﬂpoaepKa Ha TenieckonunyHaTta npbToBa
KacTpayka OT cneynann3mpaH TbproBCKU
obekT Ha STIHL.

17.2 TllouyucTtBaHe Ha MycTauute Ha

HanpasnsaBallarta WwuHa

Ha BbHWHUS pb6 Ha HanpaBnsiBallaTa WyHa

Moxe Aa ce obpasyBaT MycTauu.

> OTCTpaHeTe MycTauuTe C nrocka nuna unm c
YCTPOWCTBO 3a usnpassiHe Ha LWuHW Ha STIHL.

> [pn CbMHEHUS 1 BbNPOCK OOBPHETE CE KbM
CbTPYAHUK B CrieumanuavpaH TbproBCckU 06ekT
Ha compma STIHL.

17.3 3aTouBaHe Ha pexeljaTa
Bepura

3a npaBuIHOTO 3aTOYBaHe Ha pexellara Bepura
Ce U3NCKBA MHOTO TPEHWHT.

[Munute Ha STIHL, nomoLH1Te cpeacTea 3a
nuneHe Ha STIHL, 3aTouBawuTe ypeau

Ha STIHL n 6powypata "3aTtouBaHe Ha pexe-
wwmte Bepurn Ha STIHL", we Bu nomorHaT npa-
BWITHO Aa 3aTouuTe pexellaTa Bepura. MoxeTe

0458-698-9802-A
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0a HamepuTte BpollypaTa Ha www.stihl.com/
sharpening-brochure.

STIHL npenopbYBa pexelymte Bepuru aa ce
npedasaT 3a 3aTo4yBaHe B CneyuanunsnpaH Tbp-
roBcku o6ekt Ha STIHL.

A NPEOYNPEXOEHNE

B PexelunTe 301 Ha Bepurata ca OCTpu.
MonsBaTensT MoXe fAa ce nopexe.
> [la ce HocAT paboTHU pbkaBMLUM OT YCTOM-
4YuB MaTepuarn.

=

90° H S @@

0000-GXX-1219-A0

> Bcekn pexely 366 ga ce nsnunu ¢ kpbrna
nvna no TakbB Ha4MH, 3a Aa ca U3MbIHEHN
cnegHuTe yCrnoBus:
— Kpbrnata nuna ga nogxoxga Kbm cTbnkata
Ha pexellaTa Bepura.
Kpbrnata nuna ce Bogu OTBbTPE HaBbLH.
Kpbrnata nuna ce Bogu noA npae brbi KbM
HanpasnsBalyarta LwyHa.
— CnasBainTte brbf Ha TodeHe ot 30°.

@

0000-GXX-1220-A1

>
O

> OrpaHununTenuTe 3a AbnboyvHaTa Taka ce
n3nunBaT C nrnocka nuna, Yye Aa ce Hammpar B
efHa paBHWHa C LWabnoHa 3a 3aTouBaHe
Ha STIHL n ycnopegHo KbM MapkupoBkaTta 3a
nsHocaaHe. LLlabnoHbT 3a 3aTouBaHe Ha
STIHL TpsibBa fa nacea KbM CTbrkaTa Ha
pexeLliaTta Bepura.

> [Npy CbMHEHMSA 1 BMNPOCK O6bPHETE Ce KbM
cneyuanusupaH TbproBcku o6ekT Ha STIHL.
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18 PeMoHT

18.1

PeMOHT Ha TeneckonuyHaTa
NpbTOBa KacTpayka 1 akymyna-

TopHaTa 6atepust

[Mon3saTensaT He MOXe caM [a U3BbpLUBaA

18 PeMoHT

Bepura ca noBpefeHu: He n3nonssavite Tene-
CKoMnn4yHaTa npbToOBa KacTpadka un ce 06'bp-

HeTe 3a KOHCYNTauua KbM creuuanuavpaH
TbproBckn ob6ekT Ha STIHL.

> Ako akymynatopHaTa 6atepus e gedektHa
WNK NoBpegeHa: CMeHeTe akymynaTopHaTta

PEMOHT Ha TeJieCKonuyHata npbToBa KacTpayka,
HanpasndaBallata WuHa, pexewaTta sepura un
akymynartopHata 63Tepl/1ﬂ.
> Ako TeneckonuyHaTa NpbTOBA KacTpayka,
HanpasndBallaTta WnHa nnn pexewlata

19 OrTcrpaHsiBaHe Ha HEU3NPaBHOCTU

GaTepus.

19.1  OrtcrpaHsiBaHe Ha HEM3NPaABHOCTUTE B TENECKONMYHATa NpbLTOBA
KacTpadka u akymynaTtopHaTa batepus

HeusnpaBHoct |Ceetoauopn |MpuyuHa OtcrpaHsBaHe

Ha

akymynatopHa

Ta 6aTtepus
Mpw BkntouBaHe |1 cBeToanon |CbCTOSHMETO Ha > 3apexpaiite akymynatopHaTta 6atepus
TeneckonuuyHaTta (mura B 3apexaaHe Ha KaKTO € OnMcaHo B PbKOBOACTBOTO 3a
npbTOBA 3ereHo. akymynaTtopHata ynoTtpeba Ha 3apsiiHUTe YCTPOICTBa
KacTpayka He G6aTepusi e TBbpAE STIHL AL 101, 301, 301-4, 500.
Tpbrea. HWUCKO.
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1 cBetoguon  |AkymynatopHaTa > lI3BageTe akymynaTtopHaTta b6atepus.
CBETU B GaTepusi e cunHo > OcTaBeTe akymynaTtopHaTa 6atepusi Aa
YepBEHO B 3arpsifia unu CUIHo ce|  ce oxnagu unu 3aTonnu.

YepBeEHO. e oxnaguna.

3 cBetogmoga |B TeneckonuyHata > M3BapeTte akymynatopHaTta 6atepus.
murat B npbToBa kacTpayka [> lMounctete enekTpuyYecknTe KOHTaKTU B
YepBEHO. 1MMa Hen3npaBHOCT. NPUEMHOTO FrHe30 Ha akymynatopHaTta

GaTepus.

> [NocTtaBeTe akymynatopHaTta 6atepus.

> BkrtoueTe TeneckonMyHaTa npbToBa
KacTpauka.

> Ako 3 cBeTogmoda npogbimkasaT Aa
MUraT B YEPBEHO: He M3Mon3BaiiTe
rnoBeye TefieckonMyHaTta npbToBa
KacTpayka u ce obbpHeTe KbM
crneyuanusupaH TbproBcky 0GEKT Ha
dupma STIHL.

3 ceeTogmona |TeneckonuyHaTa > /3BapeTte akymynatopHaTta 6atepusi.
CBETAT B npbTOBa KacTpayka e > OcTaBeTe TeneckonuyHaTta NnpbTOBa
YepBEHO. npekaneHo ropeLua. KacTpayka Aa ce oxnagu.
4 ceetogmnona |B akymynatopHaTta > M3BapeTte akymynatopHaTta 6atepusi u
murat B batepusa uma OTHOBO S MOCTaBeTe.
YepBeHO. Hen3npaBHOCT. > BknioyeTe TeneckonuMyHaTta npbToBa
KacTpauka.
> Ako 4 cBeTogmoga npogbrmkasaT Aa
mMuraT B YEPBEHO: He U3rnona3BaviTe
rnoBeye akymynatopHaTta 6atepusi U ce
o6bpHETE KbM CreumanmampaH
TbproBckun o6ekT Ha STIHL.
EnektpuyeckaTa > M3BapeTte akymynatopHaTta 6atepusi.
BpPb3Ka Mexay > [Nounctete enekTpuYecKNTe KOHTaKTU B
TeneckonvyHara NPUEMHOTO rHe3a0 Ha akyMmyrnaTtopHaTa
npbTOBa KacTpayka u GaTepusi.
akymynartopHaTta > [NocTaBeTe akymynaTopHaTta 6aTtepusi.
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19 OTcTpaHsBaHe Ha Hen3npPaBHOCTH Obnrapckm
HeusnpaeHoct |Ceetoguogn |[puuuHa OtcrpaHsiBaHe
Ha
aKymynatopHa
Ta 6aTtepus
baTepusi e
npekbcHaTa.
TeneckonunyHaTta > OcTaBeTe TeneckonuyHaTa nNnpbToBa
npbTOBa KacTpayka KacTpayka unv akymynaTtopHaTa 6atepus
Unun akymynartopHarta na ce oxnagsr, @ 20.6.
OaTepus ca BNaxHW.
TeneckonunyHata |3 cBeTogmoaa |TeneckonuyHata > 3BafeTe akymynatopHaTta 6atepusi.
npbTOBa CBeTAT B npbTOBa KacTpayka e |> OcTaBeTe TeneckonMyHata NnpbTOBa
KacTpauka ce YepBeHO. npekaneHo ropetua. KacTpayka Aa ce oxnagu.
nsKno4Ba no
Bpeme Ha
paborTa.
Mma enektpuyecka > sBageTe akymynatopHata 6atepus n
HeunsnpaBHOCT. OTHOBO 1 NOCTaBeTe.
> BknioyeTe TeneckonmyHarta npbToBa
KacTpauka.
BpemeTo Ha AkymynaTtopHaTta > 3apexpaliTe akymynaTtopHata 6atepus
paboTa Ha OaTepus He e [OKpaK, KakTo e OnncaHo B
TeneckonuyHarta 3apefeHa HanbIHO. pBKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba Ha 3apsaHu
npbTOBa yctponctea STIHL AL 101, 301, 301-4,

kacTpayka e
TBbPAE KpaTKo.

500.

EkcnnoartauynoHHuat [> CmeHeTe akymynatopHaTta 6atepus.
XKMBOT Ha
akymynartopHaTa
OaTepus e
HaaXBbPIEH.
B 3oHaTa Ha Pexellarta Bepura He [3aTouyeTe npaBunHoO pexellata Bepura.
psidaHe ce e 3aToyeHa
obpasyBa nyLuek npaBuUnHo.
U MypuLLEe Ha
n3ropsino.
B macnenus Hanewite agxe3noHHO Macno 3a pexelya
pesepBoap nma Bepura.
TBbPAE Manko
aaXe3noHHO Macro 3a
pexella Bepura.
YCTpONCTBOTO 3a He nsnonseaiite akymynatopHata 6atepus
CcMa3BaHe Ha 1 ce oGbpHETE KbM creumanmavpaH
Bepurara nogasa Tbproecku 06ekT Ha STIHL.
TBbPAE Manko
aaXe3noHHO Macrno 3a
pexella Bepura.
Pexelwara Bepura e |OnbHeTe npaBuIHO pexelyata Bepura.
obTerHata TBbpAE
CUIHO.
TeneckonunyHaTta MomoneTe paboTtaTa Ha MOTOPHUSA TPUOH
npbTOBa KacTpayka |aa Bu 6bae obsicHeHa u ce ynpaxHsiBante
He ce u3nonaea npeau paborta.
npaBuUmHo.
AkymynaTopHara BexunyHnaT > AKTuBUpanTe 6e3XUYHMSA MHTEpdenc
arepus ¢ & ne nHTepceiic Blue- Bluetooth® Ha akymynatopHaTa 6atepus
moxe fa 6bae tooth® Ha 1 Ha MOBWITHWA TepMUHarn.
oTKpUTa C aKkymynartopHaTa
NPUNOXKEHNETO Garepus nnm Ha

0458-698-9802-A
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6bnrapckm 20 TexHun4Yeckn gaHHn
HeusnpaeHoct |Ceetoguogn |[puuuHa OtcrpaHsiBaHe
Ha
aKymynatopHa
Ta 6aTtepus
STIHL connec- MODBWIHUS TepMUHan
ted. € JeaKTBMpaH.
PascTtosiHneTo mexay [> Hamanete pascrosiHuero, Ed20.4.
akymynaTopHara > Ako akymynaTtopHaTta 6atepusi Bce oLle
6aTepus 1 MOOBUMHKSA He Moxe Ja 6bae oTkpuTta ¢
TepmuHan e Tebpae npunoxenuneto STIHL connected:
ronsimo. o6bpHEeTE ce KbM creuuanvavpaH
TbproBckun o6ekT Ha STIHL.
19.2 Topapwbxka 3a npogykra u 20.4 AxymynatopHa Gatepust STIHL

nomouy, 3a ynotpebarta

Mopapbxka 3a NpoayKTa U NOMoLLY, 3a ynoTpe-
6aTa moxeTe fa nonyyvTe B cneuyanusnpat
TbproBckun obekT Ha STIHL.

Bb3MOXHOCTY 32 KOHTAKT U AOMbIHUTENHA
MHOopMaLma MoxeTe aa HamepuTte Ha https:/
support.stihl.com nnn www.stihl.com.

20 TexHnyeckn gaHHU

20.1 Teneckonu4yHa NnpbTOBA

kactpadka STIHL HTA 135
— Honyctvmu akymynaTopHu 6aTtepun:
— STIHL AP
— STIHL AR
— Terno 6e3 akymynatopHa 6atepusi: 6,8 kg
— MakcumanHa BMecTMMOoCT Ha MacneHus
pesepBoap: 220 cm? (0,22 1)
— Bwna enektpuyecka sawmTta: IPX4 (3awmra
cpeLLly BOAHM NPBCKM OT BCUYKU CTPaHW)

MpoabmkMTenHocTTa Ha paboTta e nocoyeHa Ha
www.stihl.com/battery-life.

20.2 BepwxHu 3b6HM Konena
MoraT fa ce M3non3Bar cregHUTe BepUXHU
3b6HM Konena:

— Cc7 3bbuu 3a 3/8"P

— ¢ 83bbuun 3a 1/4"P

20.3 MwuHumanHa gbnboynHa Ha
KaHana Ha HanpasnsiBawjaTa
LUNHA.

MuHnmanHaTa ,EI,'bJ'I60HVIHa Ha KaHana 3aBucu oT
CTbNKaTa Ha WwunHaTta.

— 3/8"P:5mm

— 1/4"P: 4 mm

362

AP
TexHonorus Ha akymynaTopHata b6aTtepus:
NNTUEBO-MOHHA
Hanpexenune: 36 V
KanauuTteT B Ah: BX Tabenkata ¢ gaHHU
BbTtpelHa eHeprus B Wh: Bk Tabenkata ¢
OaHHU
Terno B kg: Bk 3aBofcka Tabernka
BeaxunyeH nHtepdelic Bluetooth® (camo 3a

aKkymynaTopHu 6atepun ¢ G):

— Bpb3ka 3a gaHHu: Bluetooth® 5.1. Mo6un-

HUAT TepMuHan TpsibBa Aa e CbBMECTUM C

Bluetooth® Low Energy 5.0 n aa nogabpxa

Generic Access Profile (GAP).

YyecToTHa neHta: ISM nenrta 2,4 GHz

— MakcumanHa n3nbyBaHa MOLLHOCT Ha
npegasatens: 1 mW

— O6xBat Ha curHana: ok. 10 m. Cunara Ha
CUrHana 3aBWCK OT YCNOBUATA HA OOKpBbXa-
BaLlaTa cpefa u MoBUNHWUSA TepMuHan.
O6xBaTbT MOXe [ja Ce pa3nuyaBa 3Hauu-
TEMHO B 3aBUCUMOCT OT BBHLUHUTE YCIOBUS,
BKIMIOYNTENTHO U3MOM3BaHOTO NPUEMHO
YyCTpONCTBO. B 3aTBOpeHuTE NpocTpaHcTBa
1 npe3 meTanHuTe 6apuepu (Hanpuvep
cTeHu, padToBe, Kydapu) 06XxBaTbT MOXe
3HaYUTENHO fa ce Hamanw.

— M3wnckBaHus 3a onepauvoHHaTa cucteMa Ha
Mo6unHust TepmuHan: Android unu iOS (B
TekyLlaTa BepCcus Unm no-Hoea)

0458-698-9802-A
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20 TexHun4Yeckn gaHHn

20.5 TemnepaTypHu rpaHuLm

MPEAYNPEXOEHWE

m AkymynaTopHaTta 6atepus He e 3awuTeHa
CpeLLly BCUYKV Bb3AEWCTBUSA Ha OKoNHaTa
cpena. Ako akymynaTtopHarta 6atepus e n3no-
XeHa Ha HenoaxoasiLLy Bb3AencTBUS Ha OKon-
HaTa cpeaa, TS MOXe Aa ekcnnoaupa. Xopara
morat fa 6baaT cCepuo3Ho HapaHeHu 1 aa
BB3HUKHAT MaTepuarnHu LweTu.
> He 3apexpgainite akymynaropHata 6atepusi
npu Temnepatypw nog - 20 °C unu Hag
+50 °C.

> He nsnonsgsaite TeneckonmyHata npbTOBa
KacTpayka unv akymynaTtopHaTa batepus
noa - 20 °C vnu Hag + 50 °C.

> He cbxpaHsiBaliTe TeneckonmyHata npb-
ToBa KacTpayka nog - 20 °C vnu Hag
+70 °C.

20.6 penopbuymTeEnHM TEeMnepa-

TYPHU AnanasoHun
3a nocturaHe Ha onTUMarnHa npou3BOAUTENHOCT
Ha TeneckonuMyHaTa NpbToBa KacTpayka U aky-
MynaTopHaTa 6atepus B3eMeTe npeasus cnea-
HWUTE TeMnepaTypHW AnanasoHu:
— BapexpaHe: +5°C no +40 °C
— Ynotpeba: - 10 °C go + 40 °C
— CbxpaHeHue: - 20 °C go + 50 °C

Ako akymynaTopHaTa 6atepus ce 3apexaa,
M3MOMn3Ba UN CbXpaHsiBa U3BbH NpenopbYnTen-
HUTE TemnepaTypHU OnanasoHu, Npou3BoanTEN-
HOCTTa MOe [1a CEe MOHWXKM.

Ako akymynaTtopHaTa 6atepusi e Mokpa unm
BriakHa, ocTaBeTe s Aa U3CbXHE 3a noHe 48 4
npu Hag + 15 °C n nog + 50 °C, kakTo 1 npu

70 % BnaxHocCT Ha Bb3gyxa. [No-Bucokarta Bnax-
HOCT MOXe [ja YBENUYM BPEMETO 3a CYLLUEHE.

20.7  AKyCTM4YHM 1 BUGPALMOHHM
CTOMHOCTU

KoeduumeHTsT K 32 HUBOTO Ha 3BYKOBOTO Hans-
raHe Bb3nu3a Ha 2 dB(A). KoeduuneHTsT K 32
HMBOTO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT Bb31113a Ha

2 dB(A). KoedpuumenTsbT K 32 BUGpaUnoHHuTe
CTOMHOCTU € paBeH Ha 2 m/s?.

STIHL npenopbyBa Aa ce HOCAT aHTUGOHMW.
— HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe Ly, n3mepeHo
cbrinacHo ISO 22868 3a 3/8" P: 88 dB(A)

0458-698-9802-A
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— HuBO Ha 3ByKOBO HansraHe Ly, namepeHo
cbrnacHo ISO 22868 3a 1/4" P: 83 dB(A)

— MakcumanHo HMBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT
Lwa, n3mepeHo cbrinacHo ISO 22868 3a
3/8" P: 102 dB(A)

— MakcumanHo HMBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT
Lwa, n3mepeHo cbrinacHo 1ISO 22868 3a
1/4" P: 96 dB(A)

HanbnHo npubpaHo cTebnoBmaHo TANo:
— BubpauroHHa CTOIHOCT ap, U3MepeHa
cbrnacHo ISO 22867
— [Opbxka 3a ynpasnenue: 4,3 m/s?
— Mapkyy Ha pbkoxBaTkaTa: 5,1 m/s?

HanbnHo useageHo ctebnoBuaHo TSMo
— BubpaumnoHHa CTOMHOCT ap,, U3MepeHa
cbrnacHo ISO 22867
— Opbxka 3a ynpasnenwue: 4,1 m/s?
— Mapkyy Ha pbkoxBaTkaTa: 5,6 m/s?

[MocoueHnTe BMOPALMOHHN CTOMHOCTU ca U3Me-
PeHn No CTaHAapTU3NpaH MeTOA Ha U3NUTBaHE U
moraT Aa 6bAaT u3non3eBaHu 3a CpaBHEHWE Ha
enekTpuyecku ypeau. [leicTBUTENHO Bb3HUKBA-
LMTe BMOpALMOHHM CTOMHOCTM MoraT Aa ce pas-
nuyaeaT OT NOCOYEHNTE CTOWHOCTU, B 3aBUCK-
MOCT OT HauuHa Ha npunoxeHue. MocoveHnTe
BMOpaLMOHHM CTOMHOCTM MoraT Aa 6vaar
M3MNon3BaHn 3a MbpBOHAYarnHa oueHka Ha
BMOpPaLMOHHOTO HaToBapBaHe. [eicTBUTENHOTO
BMOpaUMoHHO HaToBapBaHe Tpsbea Aa 6vae
oueHeHo. Npu ToBa mMorar Aa ce B3emaT noj
BHMMaHWe CbLLO U NepuoanTe oT Bpeme, npes
KOUTO eNneKTpoypeabT € U3KITYEH, KaKTo U Tesun,
npes KOUTO TOW € BKIOYEeH, HO paboTu 6e3 HaTo-
BapBaHe.

MHdopmaLumsa OTHOCHO M3MbIIHEHNETO Ha ANpPeK-
TMBaTa 3a paboTtogatenu oTHOCHO BUGpauunTe
2002/44/EO moxeTe Aa HamepuTe Ha
www.stihl.com/vib.

20.8 REACH

CobkpalleHneto "REACH" o6o3HavaBa perna-
meHTa Ha EG (EBpon. obLHOCT) 3a permctpu-
paHe, aHanu3 n 4oNyCTUMOCT Ha XUMUYECKUTE
npenapaTtu.

MHdopmaumsaTa 3a 3nbiHeHe Ha perfnameHTa
REACH e nocoueHa no-gony www.stihl.com/
reach .
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21 KomburHaumm oT HanpaensBalla LMHa 1 pexella Bepura

21 KombuHauun OT HanpaBnsiBawa LWMHa U pexella Bepura
211 Teneckonu4yHa npbToBa kacTpadka STIHL HTA 135
Crbnka |[Oe6envHa Ha [ObmkuH (Hanpaensisawa |Bpoii 3b6m |Bpoi Ha Pexewya sepura
Ha 3aaBwKeallo |a LnHa Ha 3aaBWKBallun
Bepurata |To 3BeHo/ HanpaensBa |Te 3BeHa
LUIMPOYMHA Ha lwata
KaHana 3Be3fa
Rollomatic E /
25cm Light 04 7 39
Rollomatic E Mini /
Light 01
3/8“P 11mm | 30cm Rolloma- 7 44 61 PQAGTS)(T””
tic E Mini light /
Light P01
Rollomatic E /
35cm Light 04 7 50
« Rollomatic E Mini / 71 PM3 (Tvn
14 P 1,1 mm 30 cm Light 01 8 64 3670)

D,'bJ'I)KVIHaTa Ha pA3aHe Ha HanpaendaBallaTa WWhHa 3aB1UCKU OT 13noJi3BaHaTa TesleCKonn4yHa npbToBa
KacTpayka u OT usnonseaHaTta pexella Bepura. [leicTBuTENHATa ObiMKUHA Ha ps3aHe Ha
HanpasnsBallaTta WnHa MoXe Aa 6bue no-marnka OT nocoYeHaTa AbJKUHa.

22 KombuHauuu ot camapu
22.1

TeneckonuyHaTa NpbTOBa KacTpayka Tpsbea Aa
ce u3nonsea e koMbuHauusi cbc camap. Cama-
pvTe, KOUTO MoraT fa ce M3rnonsear, ca Noco-
YeHM TyK:

KonaH 3a HoceHe Ha ypefa Ha edHo
pamo

Kom6uHaLum oT camapu

KonaH 3a HoceHe Ha aBe pamMeHa

KonaH 3a pe3epBHY akymynaTopHM
6aTepun ¢ MOHTMpaHa ,YaHTa ¢ konaH
> AP cbc 3axpaHBall kaben“ 3aegHo ¢
KOnaH 3a HOCEHe Ha ypeaa Ha eHO
pamo

KonaH 3a pesepBHu akymynaTopHu
6aTepum ¢ KonaH 3a HoCeHe U MOHTM-

%5  pana YanTa C konaH AP CbC 3axpaH-
e BaLy kaben“ 3aegHO C onopHaTta nog-
noXKa
@( AkymynatopHa 6atepusi STIHL AR
.\‘! 3ae[HO C ornopHaTa NoAasioxkKa

Cuctema 3a HOCeHe C BrpageHa
"YaHTa c konaH AP cbC 3axpaHBaly,
kaben" 3aeHO C onopHaTta noAnoXxka
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Cuctema 3a HoceHe Ha rbpba RTS

23 Pe3epBHM 4YacTu 1 NpuHaa-
NEXHOCTH

Pe3sepBHU YacTu 1 npyHagnex-
HOCTHU

STIHL C te3n cumonu ce obo3Havasat opu-
&=l rMHanHn pesepBHN Yactu Ha STIHL un
) OpUrMHarHu NpUHaanexHoCTn Ha
STIHL.

231

®upma STIHL npenopbysa Aa ce nanonasat
OpPUrMHaNHN Pe3epBHN YacTu U OPUTUHANHK Npu-
HagnexHocTtn Ha STIHL.

PesepBHUTE YacTu 1 NpUHAANEXHOCTUTE Ha
Apyrv npousBoauTENU He MoraT Aa 6baat oue-
HeHn oT STIHL no oTHoLLEeHWe Ha Haaex-
AHocTTa, 6esonacHocTTa 1 NpUrogHocTTa UM,
BBbMNPEKM NPOABbMKaBALLOTO HabnoaeHne Ha
nasapa u STIHL He moxe ga rapaHTupa usnons-
BaHETO UM.

OpuvrnHanHu pesepBHU YacT U OpUrMHaNHU
npuHagnexHoctn Ha STIHL ce npeanarat ot
crneumanunsmpaH Tbprobcku o6ekt Ha STIHL.

0458-698-9802-A




24 OTcTpaHsiBaHe /M3XBbpnsHe

24 OrtcrpaHsaBaHe /M3XBbp-
nsiHe

|/|3XB'pr'IFIHe Ha TeJieCKonuy-
HaTa NpbTOBa KacTpadka U Ha
akymynartopHaTa Gatepusi
MHdopMaLmsaTa OTHOCHO U3XBbPIIAHETO MOXETe

[a nonyuute oT MecTHaTa agMVHUCTPaLUs unm
OT creyunanuanpaH Tbproscku ob6ekT Ha STIHL.

241

HenpaBunHOTO N3xBbPNAHE MOXe Aa yBPeau

3ApaBeTo 1 Aa 3aMbpCU OKOMNHaTta cpeaa.

> 3aHeceTe npoayktute Ha STIHL, Bkntoum-
TesIHO OMaKoBKWTe, A0 NOAXOAsAL cbbupaTe-
NEeH NYHKT 3a peuyKnmpaHe B CbOTBETCTBME C
MeCTHUTe pasnopenou.

> He A n3xsbpnsaiite 3aegHo ¢ butoBute oTna-
ObUy.

25 [eknapauus Ha EC (EU)

3a CbOTBETCTBUE
TeneckonnyHa NpbTOBA
kactpadka STIHL HTA 135

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstralte 115
D-71336 Waiblingen

epmaHus

251

Aeknapupa Ha cBosi COGCTBEHA OTFOBOPHOCT, Ye

— Bua: akymynaTtopHa TeneckonvyHa npbToBa
KacTpauka

— abpuyHa mapka: STIHL

— Tun: HTA 135

— CepwiiHa ngeHtudwmkauyms: LAO1

OTroBapsi Ha CbOTBETHUTE pasnopendv Ha
anpektusute 2011/65/EC, 2006/42/EO n
2014/30/EO v e paspaboTteHa v npov3sBeaeHa
CbrnacHo BanMaHUTE KbM AaTtaTta Ha NpousBoa-
CTBO Bepcuun Ha cnegHute ctaHgapty: EN
55014-1, EN 55014-2, EN 62841-1, npu cnas-
BaHe Ha EN ISO 11680-1 n EN 62841-4-1.

TunoBoTo ogobpenne Ha EO cbrnacHo ampek-

TBa 2006/42/EO, yn. 12.3(b) e U3BBLPLUEHO OT:

MHcTuTyT 3a nanutesaHe n ceptnuduumparHe VDE

Priif- u. Zertifizierungsinstitut (NB 0366),

MerianstralBe 28, 63069 Offenbach, "epmaHus

— CepTudumkaymoHeH Homep HTA 135:
40051625

TexHuyeckaTa [OKyMEHTaLuWs ce CbXpaHsiBa B
otpgen OgobpeHne Ha NPOAYKTU Ha
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

0458-698-9802-A
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[ogvHaTa Ha Npon3BoACTBO, CTpaHaTa Ha
npon3BoACTBO U MALUMHHUAT HOMeEpP Ca Nnoco-
YeHW Ha TenieckonnyHata npbToBa KacTpadka.

BanbnuHreH, 01.08.2022
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

B Ka4eCTBOTO Ha 3aMeCTHUK

Ay

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

26 [eknapauus 3a
cvotBeTcTBUe UKCA

TeneckonuyHa nNpbTOBa
kacTpayka STIHL HTA 135

26.1

UK
cA

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralRe 115
D-71336 Waiblingen

FepmaHnsa

JAeknapupa Ha cBosi COGCTBEHA OTTOBOPHOCT, Ye

— Bua: akymynaTtopHa TeneckonvMyHa npbToBa
KacTpayka

— habpuyHa mapka: STIHL

— Tun: HTA 135

— CepwiiHa ngeHtudpmkauymus: LAO1

oTroBaps He NpUNoXuMnTe pasnopeabun Ha Hop-
mMaTuBHUTE akToBe Ha OB6eaMHEHOTO KpancTeo
The Restriction of the Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012, Supply of
Machinery (Safety) Regulations 2008 n
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
1 e paspaboTeHa 1 NpounsBedeHa CbrnacHo
BanuaHvTe KbM fataTa Ha MPOU3BOACTBO Bep-
cumn Ha cnegHuTe ctangapTv: EN 55014-1, EN
55014-2, EN 62841-1 npu cnasBaHe Ha

EN ISO 11680-1 n EN 62841-4-1.

TunosuaT obpasel e nanutaH ot: Intertek

Testing & Certification Ltd, Academy Place, 1 -9

Brook Street, Brentwood Essex, CM14 5NQ,

O6eanHeHo KpancTeo

— Howmep Ha ceptndmkata HTA 135: UK-
MCR-0041
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TexHnueckaTta JOKyMEHTaLMS Ce CbXpaHsaBa OT
ANDREAS STIHL AG & Co. KG .

loavHaTa Ha NPOM3BOACTBO, CTpaHaTa Ha
NMPOU3BOACTBO M MALLUMHHUAT HOMEp ca Moco-
YeHV Ha TenecKkonuyHaTa nNpbToBa KacTpadka.

BaiibnuHren, 01.08.2022
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

B Ka4eCTBOTO Ha 3aMECTHUK

-

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

27 Appecn

www.stihl.com

28 O6wwm ykasaHus 3a 6e30-
MacHOCT 3a eNneKTPU4eCcKu
WNHCTPYMEHTH

28.1 BbBegeHue

To3sun pasgen npefaea CbAbpXKaHUETO Ha TeKcTa
Ha npeABapuTenHo hopMynupaHuTe B eBponeii-
ckust Hopmatue EN/IEC 62841 o6wwm ykaszaHus
3a 6e30MacHOCT Ha PbYHO YrpaBnsiBaHu,
3a[BMXKBaHW C ABUraTen enekTpouHCTPYMEHTU.

STIHL TpsibBa fa oTnevara Te3un TEKCTOBE.

YkasaHusiTa 3a 6€30nNacHOCT 3a npegoTepaTs-
BaHe Ha enekTpu4ecky yaap, KOMTo ca NocoYeHu
B "EnekTpuyecka 6e3onacHocT", He ca npwuo-
XUMU 3a 3aABWXBaHWUTE C akymynaTopHa bare-
pusi usgenusa Ha STIHL.

MNPEAYNPEXAOEHWE

= [poyeTeTe BHUMATENHO BCUYKW YKa3aHUsl 3a
6e30MacHOCT, MHCTPYKLUU, UIIOCTPaLIK 1
TEXHUYECKU JaHHu, G kouTo e o6opyaBaH
eNeKTPOUHCTPYMEHTa. Bcsikakeum npomnycku
npu cna3BaHeTo Ha UHCTPYKUUUTE no-gony
Morat aa npuvnHAT enekTpuyecku ygap,
noxap wunu Texku HapaHsiBaHusi. CbxpaHs-
BaiiTe yKkasaHUsiTa U MHCTPYKUMUTE 3a 6e30-
NacHOCT Ha CUrypHO MSICTO 3a Mo-HaTaTblUHa
ynoTpe6a.

[MoHATUETO "eneKkTPOUHCTPYMEHT", N3Mon3BaHo
npu ykasaHuaTa 3a 6e3onacHocT ce oTHacs 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH, 3a[ABWKBAHW C TOK OT
enekTpuyeckata Mpexa (c kaben 3a enekrpuye-
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CKO 3axpaHBaHe OT MpexaTa) 1 3a eNleKTPOnH-
CTPYMEHTH, 3a[iBMXKBaHW C akymynaTtopHa 6ate-
pus (6e3 kaben 3a eneKkTpM4ecKko 3axpaHBaHe oT
mpexara).

28.2 besonacHocT Ha paGoTHOTO

MACTO
a) Mopabpxaiite BaweTo paGoTHO MACTO
yucrto n gobpe ocseteHo. bespeave nnm
HeocBeTeHM paboTHM MecTa mMoraT Aa goBe-
[at [o 3roronyka.

b) He paboTeTe C enekTpuyecknsi UHCTpyMeHTa
B 3acTpalleHa OT eKCnnosusi cpeaa, B KOATO
ce Hamupar 3ananumu Te4HOCTH, rasose
unu npax. EnekrponHcTpymeHTTE 06pasy-
BaT UCKPW, KOUTO MOoraT Aa Bb3njiaMmeHAT
npaxa vnu n3napeHusaTa.

c) Mo Bpeme Ha U3NoJI3BaHETO Ha eneKTpuye-
CKUSl MIHCTPYMEHT ApbXTe fAelara u ApyruTe
nuvua Haganeu. MNpy OTKIOHsIBaHe Ha BHUMa-
HUETO MOXeTe Aa 3arybuTe KOHTPOI BbpXy
€NeKTPUYECKUSt UHCTPYMEHT.

28.3 Enektpuyecka 6esonacHocT

a) LlencenbT 3a Bpb3ka Ha enekTpUYecKust
WHCTPYMEHT C MpeXaTa TpﬂGBa Oa cboTBeT-
CTBa Ha KOHTakTa. Ll.lencen'bT He Guea pace
NpoMeHsA No KakbBTO U Aa 6uno HauuH. He
uanonasainTte afjanTepHu Liencenu saegHo
CbC 3a3eMeHU enekTpu4eckn NHCTPYMEHTU.
HenpomeHeHuTe Wwencenu n cboTBETCTBA-
LLINTe KOHTaKTU HamMmansaBaT pUCKa OT enek-
TPUYECKN TOKOB yaap.

b) Wsbsareaiite KOHTaKT Ha TANOTO Bu cbe 3ase-
MEHM MOBBLPXHOCTM KaTo Te3M Ha TpLOwu,
OTONMUTENHN Tena, eneKkTpuYecku NeYku n
XnaaunHuum. Ako tanoto Bu e 3asemeHo,
CblLieCTBYBa MOBMLLEH PUCK OT yaap C enek-
TPUYECKN TOK.

c) MaseTe enekTpuyYeckUTE UHCTPYMEHTN OT
ObX4 vnu Brara. MNpoHnKBaHeTo Ha Boga B
€eKTPUYECKNS UHCTPYMEHT BOAM 4O MOBW-
LLIEH PUCK OT yAap C eNeKTPUYECKH TOK.

d) He usnon3asaiite 3axpaHBaLumsa kaben 3a
Lienu, KOMTO He ca Mo npeaHasHaveHeTo
My. Hukora He nanonsBaiite saxpaHBalLus
kaben 3a HoceHe, AbprnaHe Unu 3a uaea-
)KAaHe Ha Lencena Ha enekTpuyeckus
MHCTPYMEHT OT KoHTakTa. [asete 3axpaHBa-
Wwms kaben oT TONNMHA, Macno, ocTpu
pb6oBe unn aswkelLm ce vacTu. Moepege-
HUTE UNW yCyKaHWTe 3axpaHBaLLy NpoBos-
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HUUKM BOOAT OO0 NOBULLEH PUCK OT yaap C
EJTIeKTPUHECKM TOK.

Ako paboTute ¢ enekTpuyecku MHCTPYMEHT
Ha OTKPUTO, U3NON3BaTE CaMO YO bIKu-
TenHu kabenu, KOUTO ca NOAXOAALLM 3a
pa6oTta HaBbH. YnoTpebaTta Ha yabmkuTe-
neH kaben, KOWTO e NoaxoAsLy 3a paboTa
HaBbH, HamansiBa pucka OT enekTpUYecku
TOKOB yAap.

Ako He Moxe fia ce usberHe pabora ¢ enek-
TPUYECKUS MHCTPYMEHT BbB BriaXKHa cpega,
u3ronasaiTe 3aWmTeH NpeKkbLCBaYy cpeLly
yTe4eH Tok. YnoTpebarta Ha 3auTHUSA npe-
KbCBay ¢ AudepeHLpanya sawmra cpeLly
HeaonyCTuMuaA yTedeH ToK Hamarnsaea pucka
OT eNneKkTpu4eCKn TOKOB yaap.

BesonacHoCT Ha xopa

Bbaete npeanasnvem, BHUMaBaTE KakBo
npaBuTE N NOAXOXAaWTe pasyMHO KbM pabo-
TaTa C eNeKTpUYECKUsl MHCTPYMeHT. Hukora
He 13non3BaiTe enekTpUMECKUs UHCTPY-
MEHT, aKo CTe YMOPEHU WUIK ce Hamupate
nof, BNUSIHUETO Ha HAPKOTULM, arnKoXom UIu
MeZuKaMeHTU. [lopy 1 camo eanH Mur Ha
HeBHMMaHMWe npu ynotpebaTa Ha enekTpuye-
CKMSi IHCTPYMEHT MOXe [a [AoBefe 40
CEepro3HU HapaHsaBaHUs.

HoceTte nnuHo npeanasHo o6opyasaHe
BUHaAru npegnasHu ouyuna. HoceHeTo Ha
JIMYHO npeanasHo oﬁopy,u,BaHe, KaTo npaxo-
3alinTHa Macka, 3allnTHU 06yBKM c npea-
naspaiiu oT Xnb3raHe NOAMETKU C rpa17|-
cbepu, NpegnasHa kacka unum aHTUOHN 3a
3alimTa Ha cnyxa, cnopea suga U HavnHa Ha
n3non3BaHe Ha enekTpn4eckna MHCTPYMEHT,
HamansBa pucka OT HapaHABaHUA.

N3bsreanTe HEBONHO NyckaHe Ha MaluMHaTa
B gevictBue. ObesaTtenHo nposepeTe, 3a Aa
CTE CUIYPHW, Y€ eNneKTPUHECKUAT UHCTPY-
MEHT € U3KIIIOHEH, Npeay Aa ro BKIoUMTe
KbM MpexaTa 3a erieKTpu4ecko 3axpaHaaHe
n/unu Kem akymynaropHara 6arepus, npeau
[a ro xsaHeTe unm Hocute. AKo no Bpeme Ha
npeHacsHe Ha enekTpUYecKns MHCTPYMEHT
AbPXUTE NPbCTa CU Ha NpeBKIYBaTena
UIMN aKO CBBbPXKETE eNeKTpU4eCcKna UHCTpy-
MEHT BBbB BKIMHOYEHO CbCTOAHMNE KbM €erlek-
TPUYECKOTO 3axpaHBaHe, TOBa MOXe Ja
noBefie A0 3Mononyku.

Mpepy Aa BKNIOYUTE €NEKTPUYECKUSI UHCTPY-
MEHT, OTCTpaHeTe BCUYKN MHCTPYMEHTU 3a
HACTPOKa UMK raeyHun Krovose. Ako B
HAKOA BbPTALLa Ce 4acT Ha eNneKTpu4eCckua

0458-698-9802-A
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6bnrapckm

WHCTPYMEHT Ce HamMunpa UMHCTPYMEHT Unu
KI1I04, TOBa MOXe Oa fosene [0 HapaHAaBa-
HUA.

N36sareaiite HeobuyaiHn NonoXeHnUst Ha
TAnoTo. pwxeTe ce BUHaru aa saemate
curypHa v ctabunHa cToika v nasete paBHO-
Becue No BCsKO Bpeme. 1o To3u HaumH
MOXeTe a KOHTponupaTe enekTpuyeckms
WHCTPYMEHT B HEOYaKBaHW CUTyaLum.

Hocete nopxopsiwo obnekno. He HoceTe
LUMPOKU ApexXu Unu ykpaiieHus. Masete
KocuTe ey 1 06neKrnoTo Aaned oT BbpTs-
wMTe ce Yactu Ha anapara. LLnpokute
apexu, ykpalleHudaTa nnm gbnrnute Kocu
MoraTt Aa ce 3aka4daT BbB BbpTALUTE Ce
YyacTu Ha anapara.

Ako MoraT ga 6baaT MOHTUpaHW yCTpoicTBa
3a NpaxocMy4YeHe WU yraBsiHe Ha npax, Te
Tpsi6Ba Aa ce CBbLPXKAT M Aa ce Usnonssar
npaBunHo. /13nons3saHeTo Ha npaxocMyyeHe
MOXe [a Hamanu onacHocTuTte, Npu4nHeHu
OT 3anpallaBaHe.

He nposBsiBaiiTe HeGpeXXHOCT NO OTHOLLEe-
Hue Ha GesonacHocTTa U He npeHebper-
BaliTe npaBunaTa 3a TexHuka Ha 6e3onac-
HOCT, AOPM aKo cnea MHorokpaTHa ynotpeba
Ha eneKTPUYECcKUA MHCTPYMEHT BeYe ro
nosHaeare fobpe. HebpexHoTo noseaeHne
MO3e 3a 6poeHu YacTv OT cekyHaaTa Aa
[oBefe [0 TEXKU HapaHsBaHUSA.

ManonseaHe u 6opaBeHe ¢

enekTpnyeckmna UHCTPYMEHT
He npeTtoBapBaiiTe enekrpu4eckust MHCTPY-
MeHT. [pu paboTa usnonaeaiite npegHasHa-
YEHUS 3a ToBa ereKTPUYECKN UHCTPYMEHT.C
nogxoadauna enekTpuvyeckn MHCTPYMEHT ce
paboTn no-gobpe 1 no-6e3onacHo B fage-
HUsA 06xBaT Ha MOLLHOCT.

He uanonaeaiite enekTpuyecku UHCTPYMEHT,
YUIATO NpeBkKrouBaTten e gedekreH. Ako
ENEeKTPUYECKUAT MHCTPYMEHT HE MOXEe BeYe
Aa ce BKITK4YBa U U3KIk4Ba, TOW e onaceH
n TpsibBa fa ce peMoHTMpa.

BuHaru usBaxxgaTe Luerncena oT KOHTakTa
n/vnu oTcTpaHsiBaiiTe CMeHsieMaTta akymyna-
TopHa GaTepus npeay ga npegnpuemare
HacTpOJiku Mo anapara, npeay Ja cCMeHsiTe
yacTuTe Ha paGoTHUS MHCTPYMEHT UMK ocTa-
BSITe eNeKTPUYEcKUsl MHCTPYMEHT Ha CbXpa-
HeHue. Tasu npeanasHa Msapka npegoTepa-
TsABa HEBOJTHO SBHQVICTBaHe Ha eneKkTpuye-
CKWSI UHCTPYMEHT.
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d) CobXxpaHsiBaiiTe eneKkTpu4eckuTe UHCTPY-
MEHTH, KOUTO HE Ce MNor3BaT B MOMEHTa,
panedy ot obcera Ha feua. He nossonsiBaiite
€reKTPUYECKUAT MHCTPYMEHT fia ce
M3ronaea oT JiMLa, KOUTO He ca 3arno3HaTu
noapoGHO C HEro UNK He ca NPoYenu Tes3n
MHCTPYKLUMWU. EnekTpnyecknTe MHCTPYMEHTM
ca onacHU, ako ce W3Mos3BaT OT HEOMUTHU
niua.

e) lMNopnbpxanTe rpvXNINBO enekTpuYeckuTe
MHCTPYMEHTU 1 paboTHUS MHCTPYMEHT. KoH-
Tponupaiite pegoBHO Aarnuv ABWXKeLLUTe ce
YyacTu PyHKLIMOHUPAT NPaBUIHO U Janu He
3ashkaaT, fany HAMa CUyrneHn YacTu unm
YacTH, KOUTO Ca Taka NoBpeaeHU, Ye Aa npe-
yaT Ha PyHKLIMOHMPAHETO Ha enekTpuye-
CKUSI UHCTPYMEHT. [laBaiiTe 3a peMOHT
noBpeaeHUTe YacTuy, Npeam aa usnonssare
€NeKTPUYECKNA UHCTPYMEHT. MHoro 3nono-
NyKW ce NPUYMHSBAT OT JTOLLIO NOAAbPXKaHM
eNEeKTPUYECKN UHCTPYMEHTU.

f) TNoppbpxanTe enekTpu4ecKUTe UHCTPY-
MEHTU BUHArM OCTpU U YNCTU. [ pyKnNnBo
nogavpXKaHuTe pexewm MHCTPYMEHTU C
OCTpU pexeLyn pbboBe ce 3akneLsat no-
Marnko u ce ynpasnasart No-1ieCHo.

g) WanonapeaiiTe enekTpMHeCKUs MHCTPYMEHT,
pa6oTHUSI MIHCTPYMEHT, paGoTHUTE UHCTPY-
MEHTU U T.H. CbINIACHO MOCOYEHUTE TyK
MHCTPYKUMK. Mpu ToBa cb6niogaBaiiTe ycno-
BUATa Ha paGoTa U U3BbpLUBaHaTa AeliHOCT.
M3non3BaHeTo Ha enekTpuyeckuTe MHCTPY-
MEHTU 3a ApYyru oCBeH npeaBuaeHnTe 3a TaxX
LieNnu 1 NPUNoXeHusl, Moxe a AoBeae Ao
onacHu cuTyauuu.

h) TlNopabpkaiTe pbKOXBATKUTE U NOBLPXHO-
CTUTE Ha PbKOXBaTKUTE B CyXO, YNCTO
CLCTOSIHUE, He3aMbPCEHU C Macrno 1 Mas-
HUHW. XITb3raBuTe pbKOXBaTKW 1 MOBbPXHO-
CTV Ha PbKOXBATKWUTE He No3BoNsABaT cTa-
6unHo obcnyxBaHe U KOHTPOM Ha enekTpu-
Yeckunst UHCTPYMEHT B HENpeaBuaeHU cutya-
umn.

28.6 WsnonssaHe U TpeTUpaHe Ha

aKymMmynaTtopHUs MHCTPYMEHT

a) 3apexpgante akymynaropHute 6arepum
caMo CbC 3apsiAHUTE YCTPOICTBA, KOUTO ca
npenopbYaHu oT npoussoguTens. 3a
3apsifHO YCTPOWCTBO, KOETO € MOAXOASLLO 3a
onpefeneH BUA akymynatopHu 6atepum
CbLLECTBYBa OMACHOCT OT NoXap, ako To ce
13non3ea c Apyru akymynaTopHu 6atepun.
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Msnonsgaiite B eneKkTrpuyeckuTe MHCTPY-
MEHTU Camo NpAHa3HayeHuTe 3a Toea Gare-
pum (akymynaropm). 1anon3saHeTo Ha apyru
Gatepuu (akymynaTopu) Moxe Aa goseae Ao
HapaHsIBaHWsA 1 ONacHOCT OT foxap.

Ako 6aTepusiTa (akymyrnaTopbT) He ce
u3nonsea, T8 TpsibBa Aa ce AbpXKu faney ot
Kramepu, MOHETH, KIioYoBe, MMPOHU, BUH-
TOBE WUNN ApYr1 Masnkvu MeTarnHu npeameTH,
KouTo 6Mxa Mornu Aa npeav3BuKaT cbeau-
HsIBaHe Ha KbCO Ha KOHTaktuTe. Kbco cbeau-
HeHVe Mexay KOHTakTuTe Ha baTepusita
(akymynaTtopa) Moxe Aa NpUYUHK N3rapsiHns
WK OT'bH.

Mpw norpeLuHo n3nonaeaxe, ot 6atepusita
(akymynatopa) MOxe Ja ustede akymyna-
TOpHa Te4HocT. U3bsireaiite KOHTaKT € TeY-
HocTTa. Mpu criyyaeH KOHTaKT € TeMHOCTTa
CBLOTBETHOTO MSICTO i@ Ce Npomue ¢ Boaa.
Ako Te4HOCTTa nonagHe B ounTe, Tpsibea aa
ce NoTbpcu nekap. Vstuyawara akymyna-
TOPHa TEYHOCT MOXe [a NPUYNHU Jpa3HeHe
Unun n3rapsaHe Ha Koxara.

He u3nonaseaiite nospeaeHn Unv NPoMeHeHU
akymynatopHu 6atepun. MoBpeaeHUTe unu
NPOMEHEHUTE aKyMynaTopHu GaTepum mMorat
[la UMaT HenpeaBUAEHO NOBEAEHVE U TaKa
[la noBeaart Ao noxap, eKcnnosust unv aa
npeaun3BUKaT ONacHOCT OT HapaHsiBaHe.

He nopnaravite akymynatopHata 6atepus
Ha Bb3[eWCTBUETO Ha OMbH UMK BUCOKN TEM-
nepatypyu. OTKpUTUAT OrbH UNK Temnepa-
Typu Hag 130 °C (265 °F) moraTt ga npegus-
BUKAT EKCNNo3ung.

CnasBaiiTe BCUYKUTE VHCTPYKLUM 3a 3ape-
»OaHe u HUKOra He 3apexxaanTe akymyna-
TopHaTa 6aTepus unn akymynaTopHus
MHCTPYMEHT U3BHLH nocoyeHus B Prkosoa-
CTBOTO 3a eKkcnnoaTauums TemnepaTtypeH
OuanasoH. HenpaBunHoTo 3apexaaHe unu
3apexgaHe U3BbH JoNyCTUMUS TeMnepaTy-
peH AnanasoH MOXe [ia paspyLun akymyna-
TopHaTa 6aTepusi U fa yBENMYM onacHocTTa
OT noxap.

28.7 Cepsus

a)

[aBaiiTe Baluns enekrpu4eckn UHCTPYMEHT
3a PeMOHT caMo Nnpu kBanuduumpaH u cre-
LuuanuaunpaH nepcoHan n camo ¢ opuru-
HamnHu pe3epBHU YacTu. o To3n HauWH ce
ocurypsiea cnassaHeTo Ha 6e3onacHocTTa
Ha anapara.
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b)

Hukora He npaBeTe noaapLXKa Ha NoBpe-
[eHn akymynaTopHu 6atepum. Benukun gei-
HOCTM MO NoAaapbXKaTa Ha akyMynaTopHuTe
6aTepun TpsbBa Aa ce U3BBLPLIBAT Camo OT
Npon3BoANTENS UM OT OTOPU3NPAHWN Cep-
BW3HW paboTUnHULK.
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1 Prefata

Stimata clienta, stimate client,

ne bucuram ca ati ales STIHL. Dezvoltam si exe-
cutam produsele noastre in calitate de varf, con-
form nevoilor clientilor nostri. in felul acesta iau
nastere produse de mare fiabilitate chiar si in
conditii de solicitare extrema.
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romana

STIHL inseamna calitate de varf si in domeniul
de service. Atelierele noastre de specialitate
ofera consiliere si instructiuni competente, dar si
o cuprinzatoare asistenta tehnica.

Compania STIHL se angajeaza in mod expres
sa protejeze natura. Aceste instructiuni de utili-
zare sunt concepute pentru a va ajuta la utiliza-
rea sigura si ecologica a produsului dumnea-
voastra STIHL pe o durata lunga de exploatare.

Va multumim pentru incredere si va dorim multa
bucurie la utilizarea produsului dumneavoastra
STIHL.

(e o

Dr. Nikolas Stihl

IMPORTANT! INAINTE DE UTILIZARE, CITITI
SI PASTRATI INSTRUCTIUNILE.

2

21

Informatii referitoare la
acest Manual de instruc-
tiuni

Documente valabile

Sunt valabile prevederile locale privitoare la
securitate.

>

Tn plus fatd de acest Manual cu Instructiuni,

cititi, intelegeti si pastrati urmatoarele docu-

mente:

— Manualul de utilizare al sistemului de trans-
port folosit

— Manualul de utilizare al acumulatorului
STIHL AR

— Manual de instructiuni "borseta AP cu cablu
electric"

— Instructiunile de siguranta ale acumulatoru-
lui STIHL AP

— Instructiuni de utilizare pentru incarcatoare
STIHL AL 101, 301, 301-4, 500

— Informatii privind siguranta pentru acumula-
toarele si produsele STIHL cu acumulator
incorporat: www.stihl.com/safety-data-
sheets

Informatii suplimentare referitoare la STIHL con-

nected, produse compatibile si intrebari frecvente

sunt disponibile la www.connect.stihl.com sau
pot fi obtinute din partea unui distribuitor STIHL.

Denumirea si simbolul Bluetooth® (logo-uri) sunt
marci inregistrate si proprietatea Blue-
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